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Di-CELIK MAKINA MOBIL KIRMA ELEME TESISLERI

Di-QELiK standart Uretim programi, ingaat yol ve madencilik sektorlerini ilgilendiren makine ve tesisleri kapsamaktadir.Uretim
programinda, tim dizaynlari kendisine ait ve asagida basliklar halinde goésterilen yuzlerce makine ¢esidi vardir. Di-QELiK yeni
nesil kapall devre kirma eleme yikama sistemlerinin timu tek bir platformda toplanmig olup tek bir tir ile kolayca tasinabilir. Kisa
bir siirede isletmeye alinabilmesi icin Di-CELIK MAKINA tarafinda &zel olarak dizayn edilmistir. Kilasik konkasér tesislerinde yapa-
bilecegi isi tek basina fazlasi ile yapabilir. Suan diinyada ve Turkiye pazarinda en ¢ok tercih edilen makinalarimizdandir.

SISTEMDEKI MEVCUT MAKINA VE EKIPMANLAR
* Bunkerler

* Titresimli ve banth besleyiciler

* Elekler

* Konveyor bantlar

* Kumanda panosu (radyo kontrol sistemi)

* Hidrolik tnite (kurulum ve bakim isleminde kullanimaktadir)
* Hidrofor Unite (tozsuzlastirma sistemi)

Ayrica cesitli endustriyel sektdrler icin mihendislik hizmetleri dahil komple veya kismi anahtar teslimi Uretim tesislerinin yapimi
taahhdt kunularimizin icindedir. Cagdas teknolojik gelismelere uygun TS ve ISO 9001 Kalite glivence belgeli makine Uretimi
yapan kurulusumuz dinamik tecribeli uzman teknik kadroya ve modern genis makine parkina sahiptir. Di-(;ELiK MAKINA, nin
bugline kadar kazandidi givenin olusmasinda kaliteli trdnlerin yaninda sagladidi satis sonrasi servis ve sirekli yedek parca
hizmetlerinin de buylk payi vardir. Bu katalogda belirtilmis makinalar yillardir standart olarak tretilmekte olan denenmis Grnler-
dir. Di-QELiK MAKINA , tretim konusuyla ilgili karsilasabileceginiz herturlt sorunu ¢ézebilecek uzman teknik kadroya bilgi birikimi-
ne sahiptir.Bu kadro ¢cagin teknolojik yeniliklerine uygun olarak ettid proje Uretim ve isletmeye alma safhalarinda size yardimci
olmaya hazirdir.

Di-CELiIK MACHINE MOBILE CRUSHING & SCREENING PLANTS

DI-CELIK standard production program includes machinery and facilities related to the construction, road and mining sectors.
In the production program, there are hundreds of machine types, all of which are of their own and are shown under the headin-
gs below. Di-QELiK new generation closed circuit crushing and screening washing systems are all collected on a single platform
and can be easily transported with a single truck. It has been specially designed by Di-QELiK MAKINA to be put into operation
in a short time. It can do the work that it can do in the crusher crushing plants alone, with more. It is one of our most preferred
machines in the world and in the Turkish market.

AVAILABLE MACHINES AND EQUIPMENTS IN THE SYSTEM
* Bunkers

* Vibrating and belt feeders

* Sieves

* Conveyor belts

* Control panel (radio control system)

* Hydraulic unit (used in installation and maintenance)

* Booster unit (dedusting system)

In addition, the construction of complete or partial turnkey production facilities, including engineering services for various
industrial sectors, is within our commitment. Our company, which produces machines with TS and ISO 2001 Quality assurance
certificates in accordance with contemporary technological developments, has dynamic experienced expert technical staff
and modern wide machine park. In addition to quality products, the after-sales service and continuous spare parts services
have also played a major role in the trust that Di-CELIK MAKINA has gained so far. The machines specified in this catalog are
tested products that have been produced as standard for years. Di-QELiK MAKINA has the know-how of expert technical staff
who can solve any problem you may encounter in the subject of production. This staff is ready to assist you in the study project
production and commissioning stages in accordance with the technological innovations of the age.



INSTALLATIONS MOBILES DE CONCASSAGE ET DE CRIBLAGE DE MACHINE Di-GELIK

Le programme de production standard de DI-(;ELiK comprend des machines et des installations liées aux secteurs de la const-
ruction, de la route et de I'exploitation miniére. Les systemes de broyage et de criblage en circuit fermé de nouvelle génération
Di-QELiK sont tous rassemblés sur une seule plate-forme et peuvent étre facilement transportés avec un seul camion. Il a été
spécialement congu par Di-CELiK MAKINA pour étre mis en service en peu de temps. Il peut faire le travail qu'il peut faire dans
les installations de concassage du concasseur seul avec plus. C'est I'une de nos machines les plus préférées au monde et sur le
marché turc.

MACHINES ET EQUIPEMENTS DISPONIBLES DANS LE SYSTEME
* Bunkers

* Vibrateurs et alimentateurs a bande

* Tamis

* Bandes transporteuses

* Panneau de commande (systeme de commande radio)

* Unité hydraulique (utilisée dans l'installation et la maintenance)

* Booster unit (systéme de dépoussiérage)

De plus, la construction d'installations de production clés en main complétes ou partielles, incluant des services d'ingénierie pour
divers secteurs industriels, s'inscrit dans notre engagement. Notre société, qui produit des machines avec des certificats d'assu-
rance qualité TS et ISO 9001 conformément aux développements technologiques contemporains, dispose d'un personnel tech-
nique expérimenté et dynamique et d'un vaste parc de machines moderne. En plus des produits de qualité, le service
apres-vente et les services continus de pieces de rechange fournis ont un grand réle dans la confiance que Di-(;ELiK MAKINA a
gagné jusqu'a aujourd'hui. Les machines spécifiées dans ce catalogue sont des produits testés qui sont fabriqués en standard
depuis des années. Di-QELiK MAKINA dispose du savoir-faire d'un personnel technique expert qui peut résoudre tout probléme
que vous pourriez rencontrer dans le domaine de la production.Ce personnel est prét a vous aider dans les étapes de producti-
on et de mise en service du projet d'étude conformément aux innovations technologiques du age.

APOBWJIbHBIE APOBUITbHBIE YCTAHOBKW AJ1 IPOBJIbHbBIX 1 TPAHAYHbBIX YCTAHOBOK

CraHpapTHaa NPou3BoaCcTBeHHas nporpamma DI-ELIK BkmlouaeT malumHbl 1 060pyfoBaHIe, OTHOCALMECA K CTPOUTENbHO, A0POXKHOI 1
ropHOZAOObIBaIOLE/i MPOMBILIEHHOCTN.B MPOU3BOACTBEHHOM MpOrpamMme €CTb COTHU TUMOB MallMH, BCE K3 KOTOPbIX ABMAIOTCA
COBCTBEHHBIMM 1 NOKa3aHb MO 3arofloBKamit HuKe. [pobunbHble 1 NpocerBalolLLye MPOMbIBOYHbIE CUCTEMbI HOBOO MoKoneHwsa DI-ELIK
cobpaHbl Ha OAHOI NaTGOPMe 1 MOFYT NIErKO TPAHCMOPTVPOBATLCA OAHIM rPy30BUKOM. OH 6bin ChelmanbHo cnpoekTuposaH DI-ELIK
MAKINA ans BBoAa B KCMyaTaLMIo B KOPOTKME CPOKN. OH MOXET BbIMOIHATL Ty PaboTy, KOTOPYIO OH MOMET BbINONHATL Ha APOGUbHBIX
YCTaHOBKaXx, B OAVHOUKY. TO OfiHA 13 HaLMX CaMbIX MOMYSAPHbBIX MALUVH B MUPE 1 Ha TYPELIKOM PbIHKe.

OOCTYINHbIE MALLVHbI 1 OBOPYAOBAHWE B CUCTEME

* ByHKepbl

* BubpaLMoHHbIe 1 IEHTOYHbIE NTaTeNu

* Cuta

* KoHBeepHbIe NIEHTbI

* MynbT ynpasneHus (cuctema pagrioynpasneHuns)

* [napaBnnyeckuii 6a1ok (Ucnonb3yeTca Npy YCTaHOBKE 1 06CIYKMBaHN)
* BycTepHas ycTaHoBKa (cvictema obecrbiivBaHusA)

Kpowme Toro, B pamkax Haluvx 06A3aTenbCTB Mbl BO3bMEM Ha cebsA CTPOUTENbCTBO MOIHOCTHIO Ui YaCTUYHO MPOV3BOACTBEHHbIX 06BEKTOB
Mof KoY, BKIOYAA MHXWHUPVHIOBbIE YCIYrA ANA Pa3NMyHbIX OTpacieli MPOMBbILWIEHHOCTM. Halla KomnaHusa, KoTopas Mpov3BOAUT
MalVHbl ¢ cepTudmKatamm Kadectea TS m ISO 9001 B COOTBETCTBMU C COBPEMEHHLIMU TEXHOMOMMYECKMU pPa3paboTKamu, UMeeT
OVHAMWYHBIA  OMbITHBIA  BbICOKOKBANIMOULIMPOBAHHbLIN TEXHWUYECKUA MEPCOHaNl M COBPEMEHHDIN OOLWMPHBIA MalUMHHBIA Mapk. B
[OMOJIHEHNE K KauyecTBEHHOW MPOAYKLUMM, MOCNENPOAaXHoe ob6CnyrBaH/e M MOCTOAHHOE MpeAoCTaBieHVe 3aMmacHbIX YacTel urpaet
60sbLUYyI0 POSb B OBEPUN, KOTOPOE Di-CELiK MAKINA 3aBoeBan 0 cerofHALIHEro AHA. MalUVHbI, yKa3aHHbIE B STOM KaTafore, ABMAIOTCA
NPOBEPeHHbIMI MPOAYKTaMU, KOTOPble MPOU3BOAATCA B KauecTse CTaHAaPTHbIX B TeueHie MHorvx neT. Di-ELIK MAKINA o6nagaeT Hoy-xay
OMbITHOrO TEXHWYECKOrO MepcoHasia, KOTOPbIi MOXET pewwnTb byl npobneMy, C KOTOPOW Bbl MOXeTe CTONKHYTbCcA B cdepe
MPOM3BOACTBA.OTOT NEepCoHas FOTOB MOMOYb BaM Ha 3Tamax MPOW3BOACTBA M BBOAA B SKCMUlyaTaUMIo UCC/IeQ0BaTe/IbCKOTO MPOeKTa B
COOTBETCTBUM C TEXHONIOMMYECKMMU MHHOBALMAMUN BO3PACT.
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NEW GENERATION MOBILE CRUSHING & SCREENING PLANT
DI-CELIK YENI NESIL MOBIL KIRMA ELEME TESISI

‘ STAR-70 ‘ STAR-90 ‘ STAR-100 ‘ STAR-120 ‘ STAR-150 ‘ STAR-180
PR%?gﬁcnI'gg‘pg’s‘ifeﬁg"Y 70-90 Ton/Hour | 90-130 Ton/Hour | 130-180 Ton/Hour | 180-250 Ton/Hour | 250-350 Ton/Hour | 350-450 Ton/Hour
(Mol M PEEDING, 300 mm 500 mm 600 mm 700 mm 800 mm 1000 mm
e R RO | @ 950x750 mm | @1100x900 mm | ©1200x1000 mm | @ 1200x1200 mm | @ 1200x1500 mm | @ 14001800 mm
"!?ffé?.ﬁ‘ﬁ EREEN SIZE | 1300x3000 mm | 1400x4000mm | 1700x4500 mm | 2000x5000 mm | 2300x5500 mm | 2500x6000 mm
ng&'ﬁﬂgﬁf&"ﬁf 175 kW 196 kW 290 kW 360 kW 425 kW 655 kW
GENERATOR - OPTIONAL 250 kvA 330 kvA 400 kvA 500 kvA 700 kvA 1000 kvA

(Jeneratdr - Opsiyonel)
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Di-CELIK YENIi NESIL MOBIL KIRMA ELEME TESISI

Di—(;ELiK STAR-70/180 Yeni nesil kapall devre sabit kirma eleme tesislerinin yapabilecedi isleri tek basina fazlasi ile
yapabilen yeni nesil STAR serisi Mobil Kirma Eleme Tesisleri seyyar yapisi ile birgok isletmenin gdzde tercihidir. Kalker
mermer algi ve kire¢ tasi gibi asindiricr 6zelligi olmayan orta sertlikteki madenler icin bire bir olan mobil kircimiz
250/400 ton/saat kapasiteye kadar tretim imkani sunmaktadir. Blylk boyutta beslem imkani sunan ve ayarlanabilir
pandililler ile kirma buylklugu istenildigi gibi kontrol edilebilir. Yiksek mihendilik Grint olan STAR serisi tim aksamlari ile
tek bir mobil sase Uzerinde toparlanmis olup , 1 Tir ile tasinabilir ve kisa bir sUre igerisinde isletmeye alina bilinmesi igin
6zenle muhendislerimiz tarafindan projelendiriimistir. Kapall devre ¢alisan mobil tesisimiz tek bir operatér tarafindan
kullanilabilir ve beslemesi kamyon loder eskavotor ile kolaylikla yapilabilir. 4 farkl boyuta kadar nihai Grin alabilme
imkani sunan Di—QELiK— STAR modelimiz hidrolik Uniteile kolay sabitleme ve bakim kolayhdi saglar.

NEW GENERATION MOBILE CRUSHING & SCREENING PLANT

Di-(;ELiK STAR-70/180 The new generation STAR series Mobile Crushing and Screening Plants, which can do the works
that the new generation closed circuit fixed crushing and screening plants can do alone, are the favorite choice of
many businesses with their mobile structure. Our mobile crusher, which is one-to-one for medium hard mines such as
limestone marble plaster and limestone, offers production capacity up to 250/400 tons / hour. The crushing size can
be controlled as desired with adjustable pendules that provide large-size feeding. The STAR series, which is a product
of high engineering, has been assembled on a single mobile chassis with all its components, and it has been carefully
designed by our engineers so that it can be transported with 1Tir and put into operation in a short time. Our closed-cir-
cuit mobile facility can be used by a single operator and its feeding can be done easily with a truck loader escalator.
Our DI-STEEL-STAR model, which offers the opportunity to buy final products up to 4 different sizes, provides easy
fixation and maintenance convenience with a hydraulic unit.

USINE DE CONCASSAGE ET DE CRIBLAGE MOBILE NOUVELLE GENERATION

Di-(;ELiK STAR-70/180 Les installations de concassage et de criblage mobiles de la série STAR de nouvelle génération,
qui peuvent effectuer les travaux que les installations de concassage et de criblage fixes en circuit fermé de nouvelle
génération peuvent faire avec plus d'un, sont le choix préféré de nombreuses entreprises avec leur structure mobile.
Notre concasseur mobile, qui est un & un pour les mines moyennement dures telles que le pldtre de marbre calcaire et
le calcaire, offre une capacité de production allant jusqu'a 250/400 tonnes / heure. La taille de broyage peut étre
contrélée a volonté avec des pendules réglables qui fournissent une alimentation de grande taille. La série STAR, qui
est un produit de haute technologie, a été assemblée sur un seul chdassis mobile avec tous ses composants, elle peut
étre transportée avec 1 camion et a été soigneusement congue par nos ingénieurs afin qu'elle puisse étre mise en
service dans un court instant. Notre installation mobile en circuit fermé peut étre utilisée par un seul opérateur et son
alimentation peut se faire facilement avec un escalier roulant pour chargeur de camion. Notre modéle DI-STEEL-STAR,
qui offre la possibilité d'acheter des produits finaux jusqu'da 4 tailles différentes, offre une fixation et une maintenance
faciles grace G une unité hydraulique.

MOBWJ1bHbIA APOBU/1bHbIN 3ABOA, HOBOIO NMOKOJIEHUS

Di-(;ELiK STAR-70/180 Mo6ubHble Apo6UIbHO-COPTUPOBOYHbBIE YCTAHOBKM HOBOrO NokoseHusa cepun STAR, KoTopble MOryT
BbIMONHATb Ty PaboTy, KOTOPYI CTauMOHApHbIE APOOUIBHO-COPTMPOBOYHBIE YCTAHOBKU HOBOFO MOKONEHMSA C 3aMKHYTbIM
KOHTYPOM MOTYT BbIMOJIHATb B OAVHOUKY, SIBAIOTCS U3MH006/IEHHBIM BbIGOPOM MHOTUX MPEANpUsTUA C UX MOOUBHOW CTPYKTYPOA.
Hawa mobwunbHas apobusika, HAVBMAYANIbHO NOAXOAAAA ANA PYAHUKOB CPEAHEN TBEPAOCTY, TaKMX KakK U3BECTHAK, Mpamop,
TUNC 1 U3BECTHAK, NpeaiaraeT NponssoauTtenbHocTb 10 250/400 ToHH / yac. Pasmep Opo6neHns MOXHO perynmpoBaTb o
YKENaHUIO C MOMOLLbIO PerynMpyeMbiX MAsTHUKOB, obecrneurBaolmx nogady 6onboro pasmepa. Cepusi STAR, siBnAtoLwancs
MPOAYKTOM BbICOKOIN WHXeHepuu, Oblla cobpaHa Ha eavHOM MOOWJIbHOM LLACcCK CO BCEMU €r0 KOMMOHEHTaMK, U OHa 6bina
TUIATENbHO pa3paboTaHa HALLMMM MHXEHEPaMU, YTOObI ee MOXXHO OblJI0 NMepeBO3nTb C MOMOLLbIO 1TIr 1 BBOAUTL B SKCMTyaTaLMio
B KOPOTKME CPOKW. . Halle nepeaBrxHoe 0b6opyaoBaHVie 3aMKHYTOrO LMIKIIA MOXKET UCMOJb30BaTbCA OAHMM OMepaTopoM, a ero
mofjaya MOXeT ObITb JIErKO OCYLLEeCTB/IeHa C MOMOLLbI0 3CKanaTtopa-norpy3umka. Hawa mopenb DI-STEEL-STAR, kotopas
npeaiaraeT BO3MOXXHOCTb MOKYyMaTb FOTOBYIO MPOAYKLMIO A0 4 pas/iMyHbIX pPa3mMepoB, 0becrneurBaeT Nerkyto ¢pukcaumio u
yAo6CTBO 06CNY>KMBAHUA C MOMOLLBIO MVAPABANYECKOTO 6r10Ka.
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Di-gELiK MOBILE TERTIARY CLOSED CIRCUIT UNIT
DI-CELiIK MAKINA MOBIL TERSIYER KAPALI DEVRE UNITESI

‘ MTK-65 ‘ MTK-100 ‘ MTK-130 ‘ MVSI-700 ‘ MVSI-900
PR%?gﬂcn:lgglpggfe.:%nv 75-120 Ton/Hour | 150-200 Ton/Hour | 200-300 Ton/Hour | 180-250 Ton/Hour |100-150 Ton/Hour | 250-350 Ton/Hour
(Mol M PEEDING, 120 mm 120 mm 120 mm 700 mm 800 mm 100mm
(MPACT CRUSHER ROTOR | ©1200x650mm | @ 1200x1000 mm | ©1200x1300 mm | @ 1200x1200 mm 700 cr 1000 cr
Vﬁmg?ﬁ EoRENSWZE | 1200x4000mm | 1400x4000mm | 2000x5000 mm | 2000x5000 mm | 1400x4000mm |  2000x5000mm
ng&'ﬁﬂgﬁf&"ﬁf 180 kW 300 kW 365 kW 360 kW 180 kW 600 kW
GENERATOR 'ngygn"e‘l‘)" 250 kvA 400 kvA 500 kvA 500 kvA 330 kvA 1000 kvA
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MOBIL TERSIYER KAPALI DEVRE UNITESI

Di—(;ELiK MAKINA - MTK ve MVSI Mobil tersiyer sistemlerimiz ile istenilen yerde 0-5mm dretmek artik cok daha kolay.
Mevcut tesislerinizdeki Elek Ustl malzemelerinizi bu sistemimiz ile kum haline getirilebilir verimliliginiz artirabilirsiniz. Mobil
Tersiyer Kirici Serisi tamamen mobil yapisi tek personelle yénetim ara yuizi ve uygun fiyatlar ile kum veye micir islemele-
rinizin yeni tercih sebebi. Besleyici sistemi yapismalari engellemek icin mihendislerimiz tarafindan konveyér bantl
dizayn, edilmistir. Bu sayede sorunsuz ¢alisma ve minimum bakim sunulmaktadir. Mobil kum makinasi konkasor tesisleri-
nin elek Ustu veya kullaniimayan Grinlerini kum yapmak icin tasarlanmis istege gore Tersiyer Darbeli veya Dik Milli Kirici
ya sahip Uguncil mobilize sistemleridir. Ylksek rotor devri sayesinde kum elde etmenin yaninda Beton santralleri ve
asfalt tesislerinin istemis oldugu kum irilik dagiimina uygun gradisyon da verir. 300 Ton/Saat kapasiteye kadar Urln
alma imkani sunan sistemlerimiz 6zenle tarafimizca Uretilip sektoére sunulmaktadir.

NEW GENERATION MOBILE CRUSHING & SCREENING PLANT

DI-GELIK MAKINA - It is now much easier to produce 0-5mm at the desired location with our MTK and MVS| Mobile
tertiary systems. With this system, you can increase the efficiency of your sieve materials in your existing facilities that
can be turned into sand. Mobile Tertiary Crusher Series is the new choice reason for your sand or stone crushing with
its fully mobile structure, single staff management interface and affordable prices. The feeder system has been desig-
ned with a conveyor belt by our engineers to prevent sticking. In this way, trouble-free operation and minimum mainte-
nance is provided. They are tertiary mobilization systems with optional Tertiary Impact or Vertical Shaft Crusher desig-
ned to make sand on the screen or unused products of mobile sand machine crusher plants. In addition to obtaining
sand thanks to the high rotor speed, it also gives a gradient suitable for the sand size distribution requested by concre-
te plants and asphalt plants. Our systems, which offer the opportunity to buy products up to 300 tons / hour capacity,
are carefully produced by us and presented to the sector.

UNITE DE CIRCUIT FERME TERTIAIRE MOBILE

Di-CELIK MAKINA - Il est maintenant beaucoup plus facile de produire du 0-5 mm & l'emplacement souhaité avec nos
systemes tertiaires MTK et MVSI Mobile. Avec ce systeme, vous pouvez augmenter l'efficacité de vos matériaux de
tamis dans vos installations existantes qui peuvent étre transformées en sable. La série de concasseurs tertiaires mobi-
les est la nouvelle raison de choix pour votre concassage de sable ou de pierre avec sa structure entierement mobile,
son interface de gestion du personnel unique et ses prix abordables. Le systéme d'alimentation a été congu avec une
bande transporteuse par nos ingénieurs pour éviter le collage. De cette maniére, un fonctionnement sans probléme et
une maintenance minimale sont assurés. Ce sont des systemes de mobilisation tertiaire avec broyeur a arbre vertical
ou & percussion tertiaire en option, congus pour fabriquer du sable sur le tamis ou des produits inutilisés des usines de
broyage de machines a sable mobiles. En plus d'obtenir du sable grace a la vitesse élevée du rotor, il donne également
un gradient adapté a la distribution granulométrique du sable demandée par les centrales a béton et les usines
d'asphalte. Nos systémes, qui offrent la possibilité d'acheter des produits jusqu'd une capacité de 300 tonnes / heure,
sont fabriqués avec soin par nos soins et présentés au secteur.

MOBWUJ1bHbIA TPETUYHbIN BNTOK 3AMKHYTOIO LIENU

Di-QELiK MAKINA - Temepb cTano HamHoro mpolle npoussoauTs O-5 MM B »KeNaeMOM MecTe C HalUMi MOBWIbHBIMYA
TpetnyHbiMK cuctemamyt MTK 1 MVSI. C nomoulbto 3Tol CUCTEMbI Bbl MOXETe MOBbICUTb 3GPEKTUBHOCTb BaLLMX CUTOBbIX
MaTePUANOB Ha CYLLECTBYIOLMX OObEKTaX, KOTOPblE MOXXHO MPeBPaTUTb B NecoK. Cepua MOBUMbHBIX TPETUYHBIX APOOUMIOK - 3TO
HOBaA MpWuYMHa BblOOpa AN OPOOMEHUA Necka WM KamHA 6narofaps MOMHOCTbIO MOOWIBbHOW KOHCTPYKUWKM, emMHOMY
NHTepdelicy ynpaBneHNA NepCcoHasioM U AOCTYnHbIM LeHam. CricTeMa nogaum Gbina paspaboTaHa HaWMMK MHXeHepamn ¢
KOHBEMEPHON NEHTON ANA NpefoTBpalleHVs MpununiaHus. Takum obpa3oM obecrneumBaeTcA 6GecnepeboliHad pabota u
MVHVIMarIbHOE TeXHUYECKoe 06CYK1BaHME. ITO CUCTEMbI TPETUYHOW MOBMN3ALM C AOTMONHUTENBHOW APOOUIKON C TPETUUHDBIM
YAApOM Mnn APOOWITKON C BEPTUKAsIbHbIM BaIOM, NMpefHasHaueHHble AnA NMoyYeHUsA Nnecka Ha rpoXoTe UM HEUCMOb30BaHHbIX
MPOAYKTOB MOGUIbHbIX APOOUIBHBIX YCTAHOBOK AJ1s Necka. INoMrmo nosyyeHus necka 6rarofaps BbICOKON CKOPOCTU BpaLLEeHMs
pOTOpa, OH TaKXe AAET rPafMEHT, NOOXOAALMIA ANA rPaHyIOMETPUYECKOrO COCTaBa, TPpebyeMoro 6eTOHHbIMU 11 achanbTOBbIMM
3aBofamu. Halum cicTembl, KOTopble NpeasiaraloT BO3MOXHOCTb MOKYNaThb MPOAYKLMIO MPOV3BOANTENBbHOCTbIO A0 300 ToHH / yac,
TLiaTeNbHO NPOV3BOAATCA HaMU 1 NPEACTaBNeHbl B 3TOM CEKTOPE.
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MEY AND ME SERIES MOBILE SCREENING AND WASHING FACILITIES
MEY VE ME SERISI MOBIL ELEME VE YIKAMA TESISLER

(Jenerator - Opsiyonel)

MEY-12-30 ME-16-45 ‘ MEY-16-45 |45 ME-20-50 MEY-20-50
PR%:;’t‘i:nT]'Squggfeﬁg'w 75-120 Ton/Hour | 70-120 Ton/Hour | 100-170 Ton/Hour | 100-170 Ton/Hour |200-300 Ton/Hour | 200-300 Ton/Hour
M2l ;mﬁ" TEREN SIZE | 1200x3000mm | 1200x3000mm | 1600x4500mm 1600x4500mm | 2000x6000mm | 2000x6000mm
(ﬁgl’;'fz‘(’)"n"‘\’(ﬁg;fg) - 500x5000mm - 600x6000mm - 800x8000mm
ngﬁk]mﬂgg rpga/gg)k 42 kw 50 kw 55 kvA 68 kw 75 kw 88 kw
GENERATOR - OPTIONAL 60 kw 100 kw 100 kw 140 kw 140 kw 160 kw

1"
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MEY VE ME SERIiSi MOBIL ELEME VE YIKAMA TESISLERI

Di-(;ELiK Mobil Tesislerin giderek yayginlastidi ve nakliye montaj kullanim gibi maliyetlerin en aza indirildigi bu dénemde
firmamiz degisik alanlarda ve kapasitelerde her bltceye uygun yatirnm maliyeti mobil tesisleri ile musterilerinin istekleri-
ne mobilize ¢dzlimler sunmaktadir. Mobil Eleme ve Yikama tesislerimizi, MEY (Eleme Yikama) ve ME (Eleme) olmak Uzere
2 farkl secenek ile imal ediyoruz. Yuksek muihendislik Grlint olan ME ve MEY Serileri tim aksamlari ile tek farkl mobil
sase Uzerinde toparlanmig olup 1 Tir ile tasinabilir ve kisa bir stre icerisinde isletmeye alinabilmesi icin 6zenle mihendis-
lerimiz tarafindan projelendirilmistir.

MEY AND ME SERIES MOBILE SCREENING AND WASHING FACILITIES

DI—(;ELiK Mobile Facilities are increasingly widespread and costs such as transportation and assembly use are minimi-
zed, and our company offers mobilized solutions to the demands of its customers with investment cost mobile facilities
suitable for every budget in different areas and capacities. We manufacture our Mobile Screening and Washing facili-
ties with 2 different options: MEY (Screening Washing) and ME (Screening) ME and MEY Series, which are highly engine-
ered products, have been assembled on a single different mobile chassis with all their components and have been
carefully designed by our engineers so that they can be transported with 1 truck and put into operation in a short time.

INSTALLATIONS DE DEPISTAGE ET DE LAVAGE MOBILES DE LA SERIE MEY AND ME

Les installations mobiles de DI—(;ELiK sont de plus en plus répandues et les colts tels que le transport et le montage
sont minimisés, et notre société offre des solutions mobilisées aux demandes de ses clients avec des installations mobi-
les a colt d'investissement adaptées a chaque budget dans différents domaines et capacités. Nous fabriquons nos
installations mobiles de criblage et de lavage avec 2 options différentes comme MEY (Screening Washing) et ME (Scre-
ening). Les séries ME et MEY, qui sont des produits de haute technologie, ont été assemblées sur un seul chdssis mobile
différent avec tous leurs composants et ont été soigneusement congues par nos ingénieurs afin qu'elles puissent étre
transportées avec 1 camion et mises en service en peu de temps.

MOBWUJIbHbIE YCTAHOBKW OJ19 MPOBEPKU N CTUPKU CEPUN MEY AND ME

MobunbHble 06bekTbl DI-CELIK cTaHOBATCA BCe Gonee pacrnpocTpaHeHHbIMK, a Takre pacxofbl, Kak TPaHCMOPTMPOBKa 1 CO0pPKa,
CBOAATCA K MWHVMMYMY, W Halla KOMMAHWA npegnaraeT MOOWbHblE pelleHVs A MOTPEOHOCTEN CBOMX KIIMEHTOB C
VHBECTULIMOHHBIMY 3aTpaTamuy Ha MOGUIIbHbIE CPEACTBA, NOAXOAALLME 1A 1I060ro GIofKeTa, B Pa3HbIX 06/1acTAX M MOLHOCTU. Mbl
MPOV3BOAVIM HaLLM MOGUIbHbBIE YCTPOMCTBA f/1A COPTUPOBKIM 1 MOWKM C ABYMst BapuaHTamu: MEY (mpomblBKa Ans COPTUPOBKN) 1
ME (gns ounctku). Cepum ME n MEY, koTopble NpeactaBnsioT cobol TLaTeNbHO CNPOEKTMPOBAHHbIE NPOAYKTbI, Obliivi CO6PaHbI Ha
O[IHOM OTZE/IbHOM MOOMJIBHOM LLIACCH CO BCEMU X KOMIMOHEHTaMV 1 Obini TLIATENbHO CMPOEKTUPOBaHbI HALLMMU UHXEHEePaMU,
YTOObI UX MOXXHO ObISIO NMEPEBO3WTb OAHVM FPY30BNKOM 1 BBOAUTD B SKCTTyaTaLuio B KOPOTKME CPOK.
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FIXED CRUSHING AND SCREENING PLANTS
SABIT KIRMA ELEME TESISLER
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GRILLED FEEDING BUNKER
IZGARALI BESLEYICi BUNKER

Di-GELiK-900 Di-GELIK-1100 Di-GELIK-1300
(Gomgit 900 mm 1100 mm 1300 mm
e 3750 mm 4600 mm 5250 mm
CAPACITY -
(Kapasite) 120-200 ton/saat 200-300 ton/saat 350-600 ton/saat
HOPPER VOLUME
(Hazne Hacmi) 25 (m3) 35 (ms) 65 (m3)
R POWLR 2x7.5 (kW) 2x9.9 (kW) 2x11,9 (kW)
o 8800 kg 23000 kg 33000 kg
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IZGARALI BESLEYIiCi BUNKER

Di—QELiK MAKINA serisi 1zgaral besleyiciler musterilerin ihtiyaglarini karsilayabilmek amaciyla ¢cok yénla kullanima
uygun olacak sekilde tasarlanmistir. Primer serisindeki bu 1zgarali besleyiciler iri patlatiimis malzemelerde kullanilabile-
cedi gibi ince dere malzemesinde de kullanima uygundur. Primer besleyicilerin isil isleme (gerilim giderme) tabi tutulmus
tahrik konsolu, civatali baglantilari, asinmaya dayanikl hardox astarlari bu kullanim araligina tamamen uyum sagla-
maktadir.

GRILLED FEEDING BUNKER

Di—QELiK MAKINA series grate feeders are designed to be suitable for versatile use in order to meet the needs of custo-
mers. These grid feeders in the Primer series can be used for coarse blasted materials as well as for fine stream materi-
al. The drive console of the primary feeders subjected to heat treatment (stress relieving), bolted connections,
wear-resistant hardox liners fully comply with this usage range.

BUNKER D'ALIMENTATION GRILLE

Les alimentateurs & grille de la série Di-CELIK MAKINA sont concus pour étre adaptés & une utilisation polyvalente afin
de répondre aux besoins des clients. Ces alimentateurs & grille de la série Primer peuvent étre utilisés pour les matéria-
ux grenaillés grossiers ainsi que pour les matériaux a flux fin. La console d'entrainement des départs primaires soumis
a un traitement thermique (détente des contraintes), les connexions boulonnées, les chemises en hardox résistantes &
l'usure sont parfaitement conformes a cette plage d'utilisation.

BYHKEP HA TrPUJIE

KonocHukosbie nutatenu cepun DI-CELIK MAKINA npeaHasHaueHbl Ans YHUBEPCANbHOO MCMONb30BaHNS, UTOObI yIOBNETBOPUTL
MOTPEOHOCTUN KIMEHTOB. DTV CeTUaTbIe MUTATENM cepum Primer MOryT UCNOb30BaTbCA KaK Afist KPYNMHO3EPHWCTbIX MaTepUasioB, TaK
WU OnA MeNKOCTPYVHbIX MaTepurasioB. KOHCOMb MprvBOAa MEpPBUYHLIX MUTATENEN, MOABEPrHYTbIX TEPMOOOPAOOTKE (CHATMIO
HanpskeHWin), GONTOBble COEAVHEHVs, U3HOCOCTONKME ¢yTepoBKM hardox MOMHOCTBIO COOTBETCTBYIOT 3TOMY [Mana3oHy
NPUMEHeHNA.
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WOBBLER FEEDER
WOBBLER BESLEYICi

MODEL \ Di-GELiK-900 Di-GELiK-1100 Di-GELiK-1300 Di-GELiK 1600 Di-GELiK 1600

o 1300x3500 mm 1200x3500 mm 1400x4000 mm 1600x4000 mm 1600x5000mm |
et 22 KW 22 KW 30 KW 37 KW 45 KW !
ot 200-300 ton/saat 200-300 ton/saat 200-300 ton/saat 200-300 ton/saat 200-300 ton/saat
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WOBBLER BESLEYICi

Ozellikle beslemesi zor 1slak gamurlu ve yapiskan malzemeler séz konusu oldugunda tercih edilen wobbler besleyiciler
camura bagl tikaniklardan kaynaklanan besleme sorunlarini dnleyerek maksimun garanti eder

WOBBLER FEEDER

Especially when it comes to wet muddy and sticky materials that are difficult to feed, the preferred wobbler feeders
guarantee the maximum by preventing feeding problems caused by blockages due to sludge.

ALIMENTATEUR WOBBLER

Surtout lorsqu'il s'agit de matériaux humides boueux et collants difficiles a alimenter, les doseurs wobbler préférés
garantissent le maximum en évitant les problémes d'alimentation causés par les blocages dus aux boues.

BOBBJIEP ®PUOEP

B uactHocTH, KOrfa peyvb MAET O BJ/IaXKHbIX FPA3HbIX U NUNKNX MaTepranax, KOTopble TPyOHO nofaBaTb, NPeanoOYTUTENIbHbIE
BO6ﬂeprIe KOPMYLLUKW rapPaHTUPYOT MakKCUMYyM, NpeaoTBpaLlan npo6neMb| C KOpMJiIEHMEM, Bbl3BaHHbI€ 3aCOpamMu 13-3a Una.
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VIBRO FEEDERS

VIBRO BESLEYICILER

MODEL \ Di-CELiK-650 Di-CELiK-850 Di-GELiK-1000 Di-CELiK-1200 Di-GELiK-1500
(Geniiihox Uanluh) 650x1500 mm 8501750 mm 1000x2000 mm 1200%2000 mm 15002000 mm
I Moo 2x1,1 kw 2x1,6 kw 2x2,2 kw 2x2,2 kw 2x3,8 kw
frpmioneiid 100-150 ton/saat 150-200 ton/saat 200-250 ton/saat 250-350 ton/saat 350-450 ton/saat
(Besiomm boputu) 200 mm 260 mm 300 mm 330 mm 400 mm
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VIiBRO BESLEYICIiLER

DI-GELIK MAKINA Sekonder serisi titresimi besleyiciler hem stok éncesi bélgedeki malzemeleri sekonder kiriciya besle-
mek icin hem de bunker altinda calistirmak icin ¢ok etkilidir. Sekonder serisi titresimli besleyiciler malzemeyi ara stok
alanindan veya ara bunkerlerden kiricilara diizenli sekilde beslemek icin tasarlanmistir, bu sayede kiigtk boyutla besle-
me yaparak yuksek performansi korumak mumkun olmaktadir.

VIBRO FEEDERS

Di-(;ELiK MAKINA Secondary series vibration feeders are very effective both for feeding the materials in the pre-stock
area to the secondary crusher and for operating under the bunker. Secondary series vibrating feeders are designed
to regularly feed the material from the intermediate stock area or intermediate bunkers to the crushers, so it is possible
to maintain high performance by feeding with a small size.

ALIMENTATEURS VIBRO

Les alimentateurs vibrants de la série secondaire DI-GELIK MAKINA sont trés efficaces & la fois pour acheminer les
matériaux dans la zone de pré-stock vers le concasseur secondaire et pour les faire passer sous le bunker. Les alimen-
tateurs vibrants de la série secondaire sont congus pour alimenter régulierement le matériau de la zone de stockage
intermédiaire ou des soutes intermédiaires vers les concasseurs, de sorte qu'il est possible de maintenir des perfor-
mances élevées en alimentant avec une petite taille.

BUBPOINUTATEIN

DI-CELIK MAKINA BubpaLpoHHble MuTaTeNn BTOPWUYHON Cepuii oYeHb 3PdEKTVBHbI Kak 1A Mofayus MaTepuanos W3 30Hbl
npeaBapuTeNbHOTO CKNaAMPOBaHKA BO BTOPUYHYIO APOOMKY, Tak U Ana rx nepemelieHna nog GyHkepom. Bubponutatenu
BTOPUYHOWM Cepun nNpefHa3HayeHbl [AnA peryndapHor nojayv maTtepuana M3 30Hbl MPOMEXYTOUHOTO XpaHeHua W
MPOMEXYTOUHbIX GYHKEpOB B APOOUIKK, MO3TOMY MOMHO MOALEPXMBaTb BbICOKYIO MPOW3BOAUTENIbHOCTL 3a CYET MoAayn
MaTepuasna HebonbLIOro pa3mepa.
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Di-CELIK JAW CRUSHERS

DI-CELIK CENELI KIRICILAR

NOMINAL DIMENSIONS

(Anma Olgtileri)

Di-GELIK-90 ‘ Di-GELIK-110 ‘ Di-CELIK-140

900x650 mm

1100x850 mm

14000x1100 mm

Di-GELIK-90

900x200 mm

Di-GELIK-110

1100x350 mm

OUTLET OPENING
(Cikis Adiz Acikhdi)

60-200 mm

100-200 mm

125-280 mm

25-70 mm

25-120 mm

?K‘?,Z’?,g'g 80-180 ton/saat | 200-320 ton/saat | 400-600 ton/saat | 50-80 ton/saat | 120-200 ton/saat
MOTOR POWER
(OROR POWS 90 kw1500 dv | 132kw1500dv | 200 kw 1500 dv 55 kw 1500 dv 90 kw 1500 dv
‘(’X'gs;'l',g 11,000 kg 33,000 kg 52,000 kg 7000 kg 11,000 kg
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CENELI KIRICILAR

En sert malzemeleri bile rahatlikla kira bilen trin grubumuz olan ¢eneli kiricilar.hidrolik sistem yardimiyla da makinadan
almak istediginiz Grind,trin kapasitesine gore ¢cene acikiginin kolay ve hizli bir sekilde ayarlanmasina olanak vermek-
tedir.Ayrica istenildiginde otomatik yaglama sistemi uygulanmasi mimkun olan bu tGrim grubumuz sizlere sorunsuz
hizmet verebilmesi icin Gstiin mihendislik sonucun da dizayn edilmistir. Genellikle arzu edilen trin ebadini tek bir kiricry-
la elde etmek olaniksizdir.Ceneli kiricilar malzemeyi kaba kiran primer kirici olarak kulanabildikleri gibi , malzemeyi
inceltmek icin sekonder ¢eneli kiricilarin besleme agiz aciligr primer kiricilara gére daha dardir.Kirici se¢iminde beslene-
cek malzeme ve istenen Urln ebatlari ile saatteki Uretim kapasitesi belirleyici faktérlerdir.Ceneler arasinda besleme agiz
acikhigr beslenecek malzemenin maksimum boyutundan daha buiyuk secilmelidir.Boylece iri taglarin adizda tikaniklik
yaratmasi énlenmis olacak , strekli besleme ile kapasitesi artacaktir.

JAW CRUSHERS

Jaw crushers, which are our product group that can easily break even the hardest materials, to take from the machine
with the help of a hydraulic system. It allows easy and fast adjustment of the jaw opening according to the product you
want and the product capacity. This product group, which is possible to apply automatic lubrication system when
desired, can serve you without any problems. It has been designed as a result of superior engineering. Generally, it is
impossible to obtain the desired product size with a single crusher. Jaw crushers are the primary crusher that crush the
material coarsely. As they can be used as they can be used, the feed opening of secondary jaw crushers to refine the
material is more In the selection of the crusher, the material to be fed and the desired product dimensions and the
production capacity per hour are decisive. The feeding opening between the jaws is larger than the maximum size of
the material to be fed. In this way, the obstruction of the large stones in the mouth will be prevented and its capacity
will increase with continuous feeding.

CONCASSEURS A MACHOIRES

Concasseurs a mdchoires, qui sont notre groupe de produits qui peuvent facilement casser méme les matériaux les
plus durs, a prélever de la machine & I'aide d'un systéme hydraulique. Il permet un réglage facile et rapide de I'ouvertu-
re de la machoire en fonction du produit souhaqité et de la capacité du produit. Ce groupe de produits, qui permet
d'appliquer un systéeme de lubrification automatique en cas de besoin, peut vous servir sans aucun probléme. Il a été
congu grace a une ingénierie supérieure. En général, il est impossible d'obtenir la taille de produit souhaitée avec un
seul concasseur, les concasseurs d mdchoires étant le concasseur principal qui broie grossierement le matériau.
Comme ils peuvent étre utilisés car ils peuvent étre utilisés, I'ouverture d'alimentation des concasseurs & mdchoires
secondaires pour affiner le matériau est plus haute que les concasseurs primaires. Dans le choix du concasseur, le
matériau a alimenter, les dimensions souhaitées du produit et la capacité de production par heure sont déterminants.
L'ouverture d'alimentation entre les machoires est plus grande que la taille maximale du matériau & alimenter. De cette
maniére, l'obstruction des grosses pierres dans la bouche sera évitée et sa capacité augmentera avec une alimentati-
on continue.

LLEKOBbDBIE APOBUJIKU

LLlekoBble APOOWAKKM - Hala rpynna MNpPOAYKTOB, KOTOPbIE MOFYT JIerko C/IoMaTb AaXKe camble TBephble MaTepuaribl, KOTopble
MOHO M3BJleUb 13 MaLLVHbI C MOMOLLbIO FMAPABNYECKON CUCTEMbI. DTO NO3BOJIAET NIErKo 1 GbICTPO OTPEryINPOBaTh PACcKpbITUE
YesoCTN B COOTBETCTBIM C XKelaeMbIM NMPOAYKTOM 1 €ro BMECTUMOCTbIO. JTa rpyrna NpoAyKToB, B KOTOPOW NMpu HEOOXOAMMOCTH
MOXHO MPVIMEHATb AaBTOMATUYECKYIO CUCTEMY CMa3KK, MOXET CIYKWUTb Bam 6e3 Kakux-nmbo npobnem. OH 6bin pa3paboTaH B
pesynbraTe NepeaoBon MHXeHepun. Kak Npasuio, HEBO3MOXHO MOMYUNTb MPOAYKT »KelaemMoro pasmepa C NMOMOLLbIO OAHOM
Apobunku.LLekoBble ApobUNKY ABNAIOTCA NEPBUYHON APOBUIKON, KoTopas rpy6o nmenbyaeT Matepuan. MoCKombKy UX MOXHO
MCMOMb30BaTh TaK »Ke, KakK OHW MOrYT WCMOJb30BaTbCs, 3arpy304HOE OTBEPCTVE BTOPUYHBIX LUEKOBbLIX APOBUNOK AJis
M3MeSIbUeHNA MaTepriana Bbille, Yem y NepBUYHbIX 4Pobusok. Mpw BbiGope APO6UIIKK peLLaloLLee 3HaUeHe MMEOT NOoAABaeMbli
maTepuas, »efnaemble pasmepbl NPOAYKTa ¥ MPOV3BOAMTENBHOCTb B uYac. ofatoliee oTBEpCTViE MeXay YentocTsmn 6osblue
MaKCMMaslbHOrO pa3mepa NoAaBaemMoro Matepuara. Takim o6pasom, NPeaoTBPaLLaeTca 3aKynopKa pOTOBO MOMOCTY 6OMbLINMY
KaMHAMMU, a ee BMECTVIMOCTb YBENIMUMBAETCA NMPU HEMPEPbIBHOM KOPMIIEHUN.
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Di-CELiK PRIMARY IMPACT CRUSHERS
DI-CELIK PRIMER DARBELI KIRICI

‘ Di-GELIK-90 ‘ Di-GELiK-100 | Di-GELiK-120 Di-GELIK-150 | Di-GELIK-180

ROTOR DIAMETER
(Rotor Capi) 1100 mm 1400 mm 1400 mm 1400 mm 1600 mm
ROTOR WIDTH
(Rotor Genisligi) 900 mm 1000 mm 1200 mm 1500 mm 1800 mm
FEEDING SIZE _ ] ]
(Besleme Olciisti) 300 mm 550 mm 550-650 mm 650-900 mm 850-1000 mm
CAPACITY 80-120 ton/ 150-200 ton/ 200-300 ton/ 350-500 ton/ 550-700 ton/
(KGpOSite) - ton/saat - ton/saat - ton/saat - ton/saat - ton/saat
MOTOR POWER
(Motor Giict) 160 kw 200 kw 250 kw 315 kw 2x250 kw
‘(’X'gﬁ'l'lg 14,500 kg 17,500 kg 23,000 kg 28,000 kg 47,000 kg
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Di-CELIK PRIMER DARBELI KIRICI

Birinci kirici olarak kullanilan (kiregtasl, kalker.andezit.bazalt gibi.) malzemelerin ikinci kiriciya génderilmeden ylkina
alan yuksek kapasiteli rotorlu kiricilardir. Kirici paletleri kolay degdistirilebilir ve kolay mantaj avantaiji ile standart primer
ve sekonder yerine tek makine olarak kullanilir.Ufaltma oranlari ¢ok ytksektir.Malin %75,ini 0-50 mm arasi ufaltir.Seyyar
hale dénugtirebilir.Hidrolik acilir gévdeye sahiptirler. 16-18 manganh veya krom secenekleri kullanilarak Uretilen
asinmaya dayanikliigi saglayan kiricilardir. Primer darbeli kiricilar gibi tas kirma ve eleme tesislerindeki ilk kaya kiricilari-
dir.

Di-CELIK PRIMARY IMPACT CRUSHER

The materials used as the first crusher (such as limestone, limestone, andesite, basalt etc.) are high capacity rotor crus-
hers. Crusher pallets can be easily changed and standard primary and secondary It is used as a single machine inste-
ad. Blowing rates are very high. They have a hydraulic opening body. Wear produced using 16-18 manganese or
chrome options They are the breakers that provide durability. They are the first rock crushers in stone crushing and
screening plants such as primary impact crushers.

Di-CELIK CONCASSEUR A IMPACT PRIMAIRE

Ce sont des concasseurs d rotor de grande capacité qui prennent la charge des matériaux utilisés comme premier
concasseur (comme le calcaire, le calcaire, I'andésite, le basalte, etc.) avant d'étre envoyés au deuxiéme concasseur.
Les palettes de concasseur peuvent étre changées facilement et sont utilisées comme une seule machine au lieu de
primaire et secondaire standard avec I'avantage d'un enrobage facile. Leurs taux de gonflement sont trés élevés. lls
rétrécissent le produit de 75% et le grain entre 0 et 50 mm . Ce sont les disjoncteurs qui offrent une résistance a l'abra-
sion produite en utilisant des options 16-18 manganése ou chrome. Ce sont les premiers concasseurs de pierres dans
les installations de concassage et de criblage de pierres telles que les concasseurs a percussion primaires.

Di-CELIK MEPBUYHAS YOAPHAS OPOBUJTKA

3TO BbICOKOMPOU3BOAUTENIbHBIE POTOPHbIE APOOUIIKYM, KOTOPbIE MPUHUMAIOT Ha CebA Harpy3Ky MaTepUanoB, UCMOMb3yeMblX B
KauecTBe nepBou ApoOusKn (Hanprmep, N3BECTHSK, U3BECTHSK, aHAe3uT, 6a3anst u T. [1.), Mpexae yem oHW GyayT OTrpaBeHbl Ha
BTOPYIO Apo6WIIKy. MNogaoHb! ApO6WIIKA MOTYT ObITb TErko 3aMeHeHbI U UCMOJb3YTCA Kak eviHasA MaLlMHA BMECTO CTaHAAPTHBbIX
MEPBUYHBIX 1 BTOPUYHBIX, C TEM MPEVMYLLECTBOM, YTO OHW JNlerko cobupatotcs. VX ckopocTb HaphyBa OueHb BbicOKa. OHuM
YCaXVBalOT NPOAYKT Ha 75%, a 3epHo coctaBnsieT oT 0 go 50 mMm. . 3To OTOOMHbIE MOMIOTKYM, 0becrneurBaoLLme CTONKOCTb K
NCTUPAHWNIO MNPV MCMOSIb30BaHMM 16-18 BapWaHTOB MapraHua win xpoma. OHU ABNSIOTCA NMEPBbIMA KaMHeapOoOUbHbIMU
YCTaHOBKaMM Ha APOOMIIbHO-COPTUPOBOYHDBIX YCTaHOBKaX, TAaKNX KaK yaapHble Ap0OUIK/ NepBUYHOIO AeNCTBYS.
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Di-CELIK SECONDARY IMPACT CRUSHERS

DI-CELIK SEKONDER DARBELI KIRICILAR

Di-CELiK-DMK-01

Di-GELiK-DMK-02

Di-GELiK-DMK-03

Di-CELiK-DMK-04

ROIFS)F:O?IC??;;ER 1120 mm 1120 mm 1120 mm 1280 mm
(S&L?lérgg;rgl) 1000 mm 1250 mm 1500 mm 1750 mm
(Besteme Srcasi) 200 mm 300 mm 300 mm 350 mm
ﬁé’;ﬁ;‘fe\; 100-150 ton/saat | 150-200 ton/saat | 230-300 ton/saat | 300-450 ton/saat
N OOR POWER 160 kw 200 kw 250-315 kw 315-400 kw
‘{X‘gﬁfg 17,000 kg 22,000 kg 26,000 kg 29,000 kg
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Di-CELIK SEKONDER DARBELI KIRICILAR

Genel itibariyle sekonder kiricilar kaya ve dere ¢akili kirmak icin kullanilirlar.Birden fazla kirma ayar Unitesi sayesinde
yuksek kibuklesme ve yiksek kapasiteleri ile dikkat gekerler.Malzeme kirllarak kiricinin ayarlandidi élglye kadar kigul-
medik¢e makinayi terketmez

Di-CELIK SECONDARY IMPACT CRUSHERS

In general, secondary crushers are used to crush rock and stream gravel. They draw attention with their cubage and
high capacity. does not leave the machine

Di-CELIK CONCASSEURS A IMPACT SECONDAIRES

En général, les concasseurs secondaires sont utilisés pour broyer la roche et le gravier. lls attirent I'attention par leur
cubage et leur grande capacité. ne quitte pas la machine

Di-CELIK BTOPUYHDIE YOAPHbBIE OPOBUJTIKU

Kak npaBuno, Opobunku BTOPUYHOTO ApobfieHUs WCNosb3yloTca AnA APOGNeHNs TOPHbIX MOPOA M PeuyHoro rpasus. OHu
NpuBNEeKaloT BHUMAHKE CBOEN GOMbLUON Ky6aTypoli 1 BbICOKOV MPOV3BOAUTENIBHOCTbIO Briarofaps Gonee uem ofHOMY GOKY
perynupoBKy fpobneHus.
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Di-CELIK TERSIYER KIRICILAR

DI-CELIK TERTIARY CRUSHERS

Di-GELIK-TK-65 Di-GELiK-TK-100 Di-GELiK-TK-130
ROTOR DIAMETER
(Rotor Capi) 1100 mm 1100 mm 1100 mm
ROTOR WIDTH
(Rotor Genigligi) 650 mm 1000 mm 1300 mm
FEEDING SIZE
(Besleme Olciisti) 100 mm 150 mm 150 mm
?Ié?)‘ocﬁi?e\; 60-80 ton/saat | 80-130 ton/saat | 130-160 ton/saat
MOTOR POWER _ ) ]
(Motor Glicu)
WEIGHT
(Agirhk) 9000 kg 11,500 kg 13,000 kg
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Di-CELIK TERSIYER KIRICILAR

Di-CELIK MAKINA Tersiyer Kiricilar, tesiste ikincil ve tigtincil kirici olarak kalker, kireg tasi, bazalt ve ocak malzemelerinde
kullaniimaktadir.Malzemeye yuksek hizla darbe etkisi uygulama prensibiyle calismaktadir.Kirici cubuk pandillerin rotor
ile mesafesi civata ile kolayca ayarlanarak, istenilen ebatta malzeme uretilmesini saglamaktadir.

Di-CELIK TERTIARY CRUSHERS

Di-CELIK MAKINA Tertiary Crushers are used in limestone, limestone, basalt and quarry materials as secondary and
tertiary crusher in the plant. It works with the principle of applying high speed impact effect to the material. The distan-
ce is easily adjusted with bolts, enabling the production of the desired size material.

Di-CELiIK CONCASSEURS TERTIAIRES

Les concasseurs tertiaires DI-CELIK MAKINA sont utilisés dans le calcaire, le calcaire, le basalte et les matériaux de
carriere comme concasseurs secondaires et tertiaires dans l'usine. Il fonctionne avec le principe de l'application d'un
effet d'impact a grande vitesse sur le matériau. Sa distance est facilement gjustée avec des boulons, permettant la
production du matériau de taille désirée.

Di-CELIK TPETbU OPOBUSTKU

Tpetnunble apobunku DI-CELIK MAKINA uncronb3yiotca ana o6paboTKi M3BECTHAKA, W3BECTHAKa, Gasanbta M KapbepHbX
MaTeprasioB B KAUECTBE BTOPUYHBIX 1 TPETUYHbIX APOOWIIOK Ha 3aBoge. OH paboTaeT Mo NpriHUMMY NPYMEHEHUs K MaTepurany
BbICOKOCKOPOCTHOTO YIAPHOI0 BO3AENCTBUA. PacCTOsIHVE MEXAY HMU IETKO PErynnpyeTcst 00TaMu, UTo MO3BOJISIET MPOV3BOANTD

MaTepuan Xenaemoro pasmepa.
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Di-CELIK STEEL CRUSHERS
DI-CELIK DIKMILLI KIRICILAR

VSI-700 VSI-800 VSI-900 A\G/ﬁag-ggggR AglsKl-lgcz)(Tng
RO(TF%:O?'SQ";)TER 700 mm 800 mm 900 mm 1000 mm 1200 mm
(BZElEeDnIgGO%'Zugu) 28 mm 38 mm 45 mm 80 mm 80 mm
%@%ﬁgg 50-90 ton/saat | 70-150 ton/saat | 110-160 ton/saat | 150-300 ton/saat | 250-400 ton/saat
Vi 185 kw 2x160-200kw |  2x200-250 kw 2x200-250 kw 2x250-315 kw
vt 7500 kg 11,500 kg 14,000 kg 14,500 kg 19,000 kg
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Di-CELIK DIKMILLI KIRICILAR

Asindirict malzeme kinminda kullanilimak tzere tasarlanmig olan turbo kiricilar Gglnedl kiricr olarak tesislerde kullanir-
lar.Uretilen malzeme kiibiktir ve ince orani yiiksektir.Kapali tip rotora sahip olan turbo kiricilarda rotor ¢evresinde
¢carpma zirhlari yerine kaya hazneleri yer almaktadirYumusak ve asindiriciidr dugtik malzeme kirmi igin zirh cemberi
aksesuar olarak takilmaktadir.Gradasyon rotor devri degdistirilerek ayarlanmaktadir.

Di-CELIK STEEL CRUSHERS

Turbo crushers designed for use in abrasive material crushing are used in facilities as tertiary crushers. The material
produced is cubic and its fine ratio is high. Rock chambers are used instead of crashing armors. Armor ring accessories
for soft and low-abrasive material crushing. Grading is adjusted by changing the rotor speed.

Di-CELIK CONCASSEURS EN ACIER

Les broyeurs turbo congus pour étre utilisés dans le concassage de matériaux abrasifs sont utilisés dans les installati-
ons de broyage tertiaire. Le matériau produit est cubique et son rapport fin est élevé. Des chambres & roches sont
utilisées a la place des armures qui s'écrasent. Le calibrage est ajusté en modifiant la vitesse du rotor.

Di-CELIK APOBUITKU CTANA

Typ6oapobunky, npegHasHauyeHHble AnA ApobneHns abpasviBHbIX MaTePUanoB, UCMOSb3YIOTCA Ha MPEANPUATUAX B KayecTse
APO6UNOK TPETUYHOTO AeincTauvs. MpPor3BOAVMbIA MaTepuan MMeeT Kybuueckyio GopmMy C BbICOKOW [oMei TOHKOCTW. BmecTo
paspyLuatoLLeit 6POHM NCMOb3YIOTCA KaMeHHble KaMepbl.AKCeCCyapbl 6poHeKosbLa AnA APOBAEHNA MAMKMX 1 MasioabpasnBHbIX
maTepvanos. [pagauma perynmpyeTca usMeHeHneM CKopOoCTM BpaLLeHns poTopa.
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Di-CELIK VIBRATING SCREENS

DI-CELIK TITRESIMLI ELEKLER

DG-1240 | DG-1540 | DG-1650 | DG-2050 DG-2060 DC-2460 DG-2460
D“Z’-éﬁga'e?)"s 1200x4000 1500x4000 1600x5000 2000x5000 2000x6000 2400x6000 2500x7000
NUMBER OF FLOORS
e ey 2-3-4 2-3-4 2-3-4 2-3-4 2-3-4 2-3-4 2-3-4
(’;'4%{85 7,5 kw 15 kw 15 kw 18,5 kw 22 kw 2x22 kw 2x30 kw
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CEMRE GELIK DOKUM

Di-CELIK TITRESIMLi ELEKLER

Di-QELiK MAKINA Titresimli Elekler degisik ebatli siniflara ayirmak amaciyla yapilirlar.2-3-4 kath olarak imal edilirler. Ayri
bir motor ile saft sistemli olarak 6zel rulmanlar ile elek gdvdesine yataklanmig eksantirik mil, milin her iki ucunda birer
eksantirik agirlik ile tahrik edilirler. Elek katlar arasi, elek teli degisimini kolayca saglayacak sekilde genistir. Tel gergi
sistemi tel degisimi en kisa slrede yapilabilecek sekilda tasarlanmistir .Elek 6n olugu gerektiginde rayl yapilarak elek
telinin cabuk degisimini saglar .Elek gévdenin Gg¢ tarafindaki platformla kolayca bakim olanadi saglar.

Di-CELiK VIBRATING SCREENS

DI—(;ELiK MACHINE Vibrating Sieves are made to classify different size classes. They are manufactured as 2-3-4 layers.
A separate eccentric shaft mounted on the screen body with special bearings with shaft system with motor, one
eccentric at both ends of the shaft they are driven by weight. The between the sieve layers is wide enough to allow the
change of the sieve wire easily. Wire tensioning system wire replacement It is designed in such a way that it can be
done in the shortest time. It provides easy maintenance with the platform on three sides of the screen frame.

Di-CELIK ECRANS VIBRANTS

Les tamis vibrants DI-CELIK MACHINE sont congus pour classer différentes classes de taille et sont fabriqués en 2-3-4
couches. lls sont entrainés par un moteur séparé et un systeme d'arbres avec des roulements spéciaux et un arbre
excentrique monté sur le corps du tamis avec un poids excentrique a chaque extrémité de l'arbre. L'intervalle entre les
couches de tamis est suffisamment large pour permettre le changement de fil de tamis facilement. Le systéme de
tension de fil est congu de maniere a ce que le changement de fil puisse étre effectué dans les plus brefs délais.La
rainure avant de I'écran peut étre réalisée sur un garde-corps si nécessaire, ce qui permet de changer rapidement le
fil de I'écran.

Di-CELIK BUBPALIMUOHHBIE 3KPAHbDI

BrbpaumoHHbie cuta DI-CELIK MACHINE npeaHa3HaueHbl Ans pasaeneHus Ha Kaccbl pasMepoB 1 13roTaBAnBaoTCA B 2-3-4 CJI0A.
OHV NPUBOJATCA B ABVXEHWe OTAeNbHbIM ABUraTeNieM 1 CUCTEMOW BanoB CO CreLlanbHbIMY MNOALLNMHNKAMU U SKCLIEHTPUKOBbIM
BaJIOM, YCTaHOBJIEHHbIM Ha KOpMyce cuTa C SKCLIEHTPUKOBbIM MPY30M Ha KaXKAOM KOHLe Bana. [TpoMeXKyToK mexy Cnosamu cuta
AOCTAaTOUHO LIMPOK, YTOObI MOXHO OblNO NIETKO 3aMeHUTb CeTKy cuTa. CrcTema HaTAXEeHWA NPOBOJSIOKM CMIPOEKTYPOBaHa TaKunM
06pasom, YTO 3aMeHy NMPOBONOKM MOXHO MPOU3BECTY B KpaTyalilume Cpoku.llepeaHas KaHaBKa dKpaHa MOXeT OblTb caenaHa
PenbCoBOW NPU HEOOXOAMMOCTH, YTO MO3BOJIAET ObICTPO MEHATL NMPOBOSIOKY SKPaHa.
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Di-CELIK WASHING SCREW

DI-CELIK YIKAMA HELEZONU

DC-HY-500 ‘ DC-HY-600 ‘ DC-HY-700 DC-HY-800 DC-HY-1000
(Bﬂiﬁt) 500x5000 mm | 600x6000 mm 700x7000 mm 800x8000 mm | 1000x10000 mm
?K%Zﬁcs:il;re\; 25-45 ton/saat 40-60 ton/saat 60-80 ton/saat 70-120 ton/saat | 100-140 ton/saat
WATER RECUREMENT | 25-45 M3/H 35-55 M3/H 45-65 M3/H 50-75 M3/H 60-90 M3/H
N OR POWER 5,5 KW 2x7,5 kw 2x7,5 kw 2x11 kw 2x15 kw
‘(’X'glf;'l'lg 2500 kg 5250 kg 6200 kg 6900 kg 8250 kg
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Di-CELIK YIKAMA HELEZONU

Di-GELIK MAKINA tek ve giftli helezonlu yikama sistemleri, genellikle yikanmis malzemeleri ve suya karistiriimis olan
malzemeleri sudan arindirmak i¢in kullaniimaktadir. Hazneye su dolduruldugunda hafif par¢acik ylzerken kalin malze-
meler toplanir,kum ise batar ve dipte birikir. Helezonlar biriken malzemeyi ¢ikis agzina kadar iter ve suyu bosaltir. Servis
siiresini uzata bilmek igin Di-GELIK yikama helezonlari standart olarak poliliretan astarl aginma pargalari ile donatiimig-
tir.

Di-CELIK WASHING SCREW

Di-CELIK MAKINA single and double spiral washing systems, usually washed materials and water mixed It is used to
purify the materials from water. Light particle floats when water is filled into the chamber, while thick materials it colle-
cts, the sand sinks and accumulates at the bottom. Screws push the accumulated material up to the outlet and
discharge the water. Service time DI-STEEL washing spirals are equipped with polyurethane lined wear parts as stan-
dard.

Di-CELIK VIS DE LAVAGE

Les systémes de lavage a simple et double spirale Di-CELIK MAKINA sont généralement utilisés pour purifier les matéri-
aux lavés et les matériaux mélangés a l'eau de I'eau. Lorsque le réservoir est rempli d'eau, la particule l1égere flotte,
tandis que les matériaux épais sont collectés, et le sable coule et s‘accumule au fond. Les vis poussent le matériau
accumulé vers la sortie et évacuent I'eau. Afin de prolonger la période de service, les spirales de lavage DI-QELiK sont
équipées de pieces d'usure doublées de polyuréthane en standard.

Di-CELIK MOEYHbIV BUHT

Di-CELIK MAKINA ofHO- 1 ABYXCMMpanbHbIE CUCTEMbI MOVIKY, OBbIYHO MbITbe MPOMbITBIX MaTepUasnos 1 CMeLLaHHbIX C BOLO
Wcnonb3yeTtca gna ounmcTki matepuranoB OT BOAbI. Jlerkne yactvupl BCMbIBAOT, KOrAa B Kamepy 3anmMBaeTCcA BOAQA, a TONCTble
MaTepuasibl OH COOMPAETCH, MECOK TOHET U CKAMJIMBAETCA Ha AHE. BUHTbI BbITaNKMBAOT CKOMMBLUMIACA MaTeprasn K BbIMYCKHOMY
OTBEPCTVIO U CNMBaAOT BoAdy. Bpemsa obcnyxusaHua Moeunble cnupanu DI-CELIK B cTaHAapTHOM KOMMAEKTaLmMM OCHaLLEHb
M3HaLIMBAaEMbIMU LETANAMM C MOIMYpPEeTaHOBOM GpYTEPOBKOM.
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Di-CELIK KOVALI YIKAYICILAR
DI-CELiIK BUCKET WASHERS

Di-CELIK-KOVALI-60 | Di-GELiIK-KOVALI-100 | Di-GELiK-KOVALI-150

(Kaactio) 40-60 ton/saat | 65-100 ton/saat | 120-150 ton saat
WATER CONSUMPTION | 56, 75 4, 75-100 thp 100-125 thp
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Di-CELIK KOVALI YIKAYICILAR

Di-QELiK MAKINA Kovali yikayicilar, kum kalitesini artirmak amaciyla kumun icindeki kili ylkamak i¢in kullanilir. Basit tasa-
rimlari sayesinde montaj isleminde kolaylik saglayan bu kova ¢arklari, distk gti¢ tiketimi ve su tasarrufu ile kullanicilara
avantajlar saglamaktadir.

Di-CELIK BUCKET WASHERS

DI—(;ELiK MACHINE Bucket washers are used to wash the clay in the sand in order to increase the quality of the sand.
These bucket wheels, which facilitate the assembly process thanks to their simple designs, provide advantages to the
users with low power consumption and water saving.

Di-CELIK RONDELLES DE SEAU

Les rondelles de godet Di-QELiK MACHINE sont utilisées pour laver I'argile dans le sable afin d'améliorer la qualité du
sable. Ces roues a godets, qui facilitent le processus d'assemblage grdce a leurs conceptions simples, offrent des
avantages aux utilisateurs avec une faible consommation d'énergie et une économie d'eau.

Di-CELIK LUAMBbI U191 BEOPO

Di-CELIK MACHINE KOBLLOBbIE MOEUHbIE MALLMHbI UCMOMb3YIOTCA ANA MPOMbIBKY [IMHBI B NECKe C LIefIbio YNYYLLIeHNS KayecTBa
necka. O KOBLUOBble Koneca, yrpolyawlme npouecc cbopku 6Grnarogapa CBoel MPOCTON KOHCTPYKUMKM, obecrieumBatoT
Nonb30BaTeNAM NPEUMyLLECTBa B BUAE HU3KOrO SHepronoTpedneHra u SKOHOMMN BObI.
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Di-CELIK DEWATERING SIEVES AND HYDROCYCLONS
DI-CELIK SUSUZLASTIRMA ELEKLERI VE HIDROSIKLONLAR

\ Di-CELiK-1225 Di-CELiK-1635 Di-GELiK-2040
e 1200x2500 mm 1600x3500 mm 2000x4000 mm
M Prcroiony 15 ing 15 ing 26 inc
184 Pompass 5,5 kw 7.5 kw 11 kw
Moror Gact) 5,5 kw 7.5 kw 11 kw
vt 60-80 TON/SAAT 100-150 TON/SAAT 150-200 TON/SAAT
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Di-CELIK SUSUZLASTIRMA ELEKLERI VE HIDROSIKLONLAR

Di-CELiK MAKINA Yikama tesisinizden maksimum verim elde etmek icin kum yikama ekipmanlari devreye alinmasi
genellikle bir numarall se¢enek olarak kabul edilmektedir. Kum yikama ve susuzlandirma Uniteleri, cdkelme havuzuna
gonderilen ince malzeme hacmini azaltarak mevcut operasyonlara destek olacak sekilde ince malzemelerin geri kaza-
nilmasina gerek duyan agrega Ureticileri icin tasarlanmgtir. Bu trln gruplari siklonlar icindeki merkezkag kuvvetini kulla-
narak kili, silti ve slami ayirarak kumu istenen standartlara uygun hale getirir.Bu tnitede bulunan toplama tanki santri-
fjli slam (camur) pompasi hidrosiklonlar ve susuzlandirma elegi tek bir sase tzerindedir

Di-CELIK DEWATERING SIEVES AND HYDROCYCLONS

Di-(;ELiK MAKINA The commissioning of sand washing equipment is generally accepted as the number one option in
order to obtain maximum efficiency from your washing facility. Sand washing and dewatering units are designed for
aggregate producers who need to recover fine materials to support existing operations by reducing the volume of fine
material sent to the sedimentation pond. These product groups use the centrifugal force in the cyclones to separate
clay, silty and slime and make the sand in accordance with the desired standards. The collecting tank in this unit is
centrifugal slime pump hydrocyclones and dewatering sieve on a single chassis.

Di-CELiK TAMIS D'ASSECHEMENT ET HYDROCYCLONS

Di-(;ELiK MAKINA La mise en service des équipements de lavage de sable est généralement acceptée comme l'option
numéro un afin d'obtenir une efficacité maximale de votre installation de lavage. Les unités de lavage et de déshydra-
tation du sable sont congues pour les producteurs d'‘agrégats qui ont besoin de récupérer des matériaux fins pour
soutenir les opérations existantes en réduisant le volume de matériaux fins envoyés au bassin de sédimentation. Ces
groupes de produits utilisent la force centrifuge des cyclones pour séparer l'argile, le limon et la boue et fabriquer le
sable conformément aux normes souhaitées.

BYHKEP HA TrPUJIE

Di-CELIK MAKINA Bsop B aKcnnyaTaumio obopyfoBaHMA [JIA MOWMKM Necka OOblMHO CUMTAeTCA BapUaHTOM HOMEp OAWH AnA
nonyyeHna MakcManbHOM 3PGEKTUBHOCTM OT Ballero MOEYHOro MpeanpuATUA. YCTaHOBKM ANA NPOMbIBKM 11 06e3BOXIMBaHNA
necka paspaboTtaHbl 4115 NPOV3BOANUTENEN 3aMOSTHUTENEN, KOTOPbIM HEOOXOANMO BOCCTaHaB/IMBATb MENTKOAUCTIEPCHDBIA MaTepuan
ONA NOAAEPXKKN CYLLECTBYIOLMX ONEPALMIA 3a CYET YMEHbLLIEHNA 0ObeMa MeSIKOrO MaTepurasa, OTNPABAAEMOro B OTCTOMHUK. ITK
rpynnbl NPOAYKTOB MCMOSb3YIOT LIEHTPOOEXKHYIO CUY B LIMKIOHAX A1 OTAENIEHUA [MVHbI, WA 1 Wiama 1 NoslyYeHns necka B
COOTBETCTBUM C enaembiMy cTaHgapTamu. COOPHbIA pe3epByap B 3TOM YCTPOWCTBE NpeacTaBnseT cobon rmapOUMKIOHDI
LIeHTPOOGEXKHOTO LLSIaMOBOrO Hacoca 1 06e3BOXKMBAIOLLEE CUTO HA €4VHOM LUACCH.
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Di-CELIK MOBILE CONCRETE PLANTS
DI-CELIK MOBIL BETON SANTRALLERI

MiNi-30 ‘ STARMIX-30 ‘ STARMIX-60 STARMIX-90 STARMIX-100 STARMIX-120
PR?&;’%‘?&‘F’%@?&%‘TY 30m3 30m3 60 m3 90 m3 100 m3 120 m3
MIXER CAPACITY PANMIXER PANMIXER PANMIXER PANMIXER TWINSHAFT WINSHAFT
(Mikser Kapasitesi) 0,5m3 0,5m3 1m3 2m3 2m3 3m3
Ae(‘fgriggTBEuﬁh’g'sER 4x5 m3 4x7,5m3 4x10 m3 4x12,5 m3 4x15m3 4x25 m3
TTANSFER BELT 1250 kg 1250 kg 2500 kg 5000 kg 6250 kg 6600 kg
C(Eg’l"nﬁgltﬁﬁﬂm)e 300 kg 300 kg 600 kg 1000 kg 1300 kg 1600 kg
WATER WEIGHING 200 It 200 It 300 It 600 It 750 It 900 It
(é;rgﬁz‘g g:ggl) Opsyonel Opsyonel Opsyonel Opsyonel Opsyonel Opsyonel
(gcmﬁ'g ﬁglzsr:\) Opsyonel Opsyonel Opsyonel Opsyonel Opsyonel Opsyonel
{g;fgmwféﬁﬁ'kﬁ 13500 kg 16000 kg 19000 kg 24500 kg 27000 kg 31000 kg
Tglgbmﬂggrpga’!g‘ 45 kw 55 kw 60 kw 80 kw 120 kw 160 kw
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Di-CELIK MOBIL BETON SANTRALLERI

En sert malzemeleri bile rahatlikla kira bilen trin grubumuz olan ¢eneli kiricilar.hidrolik sistem yardimiyla da makinadan
almak istediginiz Grind,trin kapasitesine gore ¢cene acikiginin kolay ve hizl bir sekilde ayarlanmasina olanak vermek-
tedir.Ayrica istenildiginde otomatik yaglama sistemi uygulanmasi mimkin olan bu tGrim grubumuz sizlere sorunsuz
hizmet verebilmesi i¢in Gstiin mihendislik sonucun da dizayn edilmistir. Genellikle arzu edilen trin ebadini tek bir kiricry-
la elde etmek olaniksizdir.Ceneli kiricilar malzemeyi kaba kiran primer kirici olarak kulanabildikleri gibi , malzemeyi
inceltmek icin sekonder ¢eneli kiricilarin besleme agiz aciligr primer kiricilara gére daha dardir.Kirici se¢iminde beslene-
cek malzeme ve istenen Urln ebatlari ile saatteki Gretim kapasitesi belirleyici faktérlerdir.Ceneler arasinda besleme agiz
acikligr beslenecek malzemenin maksimum boyutundan daha btiyuk secilmelidir.Boylece iri taglarin adizda tikaniklik
yaratmasi énlenmis olacak , strekli besleme ile kapasitesi artacaktir.

Di-CELIK MOBILE CONCRETE PLANTS

DI—(;ELiK Our STARMIX Concrete Batching Plants, which are designed as mobilized, can be transported very quickly to
any area they will use with tow trucks. Thanks to this feature, it saves time for sites that frequently move. Our STARMIX
mobile concrete plants, which produce concrete from 30 m3 to 120 m3 per hour, combine the power and stability of
stationary plants with mobile advantages, with the mobile concrete plants produced by DI—(;ELiK MAKINA, where the
world is rapidly mobilized, construction sites are frequently displaced and time is increasingly important.

Di-CELIK PLANTES MOBILES DE BETON

DI-CELIK Nos centrales & béton STARMIX, concues comme mobilisées, peuvent étre transportées trés rapidement vers
n'importe quelle zone qu'elles utiliseront avec des dépanneuses. Grdce a cette fonctionnalité, il fait gagner du temps
aux sites qui se déplacent fréquemment. Nos centrales & béton mobiles STARMIX, qui produisent du béton de 30 m3 &
120 m3 par heure, combinent la puissance et la stabilité des centrales stationnaires avec des avantages mobiles, avec
les centrales & béton mobiles produites par DI-CELiK MAKINA, oU le monde est rapidement mobilisé, construction les
sites sont fréquemment déplacés et le temps est de plus en plus important.

Di-CELIK MOBUJ1bHbIE BETOHHbIE 3ABObl

DI-ELIK Hawum 6eToHHble 3aBofbl STARMIX, cnpoekTrpoBaHHble Kak MOBMIM30BaHHbIe, MOryT 6biTb OUeHb BbICTPO AOCTaBNEHD! B
nto6yto 30Hy, rae oHW OyayT UCMONb30BaTbCA C 3BaKyaTopamu. bnarogapa a1oi GYHKLMM STO SKOHOMUT BpeMA [/ CaliToB, KOTOpble
YyacTo nepemeLLatotca. Hawwm MobusbHble 6eTOHHbIe 3aBObI STARMIX, npowussogALme 6etoH ot 30 Ao 120 M3 B Yac, CoYeTatoT B
cebe MOLLHOCTb 1 CTabUIbHOCTb CTaLMOHAPHbIX 3aBOA0B C MOOWIIbHBIMM MPenMyLLeCTBaMK, C MOOGUIbHbIMY GETOHHBIMU 3aBOAaAMM
npoussoactsa DI-CELIK MAKINA, roe mup 6bICTPO MOGMAM3YeTCs, CTPOUTENbCTBO CaliThl YacToO MepeMelLaloTcs, 1 Bpems
CTaHOBUTCA BCe 6onee BaXKHbIM.
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Di-CELIK SINGLE SHAFT MIXER SINGLE SHAFT
DI-CELIK TEK MILLI MIKSER SINGLE SHAFT

Di-GELiK-1225 Di-CELIK-1635 Di-CELIK-2040
Hlson Haomi 750 LT 1,500 LT 3,000 LT
P Taze Beton Hacm) 625LT 1,250 LT 26 in¢
O Sistrims Beton Hacm) 500 LT 1,000 LT 2,500 LT
" Moror Gucd) 18,5 KW 37 KW 2,000LT
B Peer) | 10mm HARDOX 15mm HARDOX 15mm HARDOX
(Amis Cvaie Adrma Plakoian) 15 mm Ni SERT 15 mm Ni SERT 20 mm Ni SERT
M Kanstmer Ko ASamer B 15 mm Ni SERT 25 mm Ni SERT 30 mm Ni SERT
A Otomatik Yoglama Sitem) MEVCUT MEVCUT MEVCUT
(Hidholtk Bogaltma Kaprs) MEVCUT MEVCUT MEVCUT
MAINTENANCE SAFETY SWITCH MEVCUT MEVCUT MEVCUT

(Bakim Emniyet Salteri)
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Di-CELIK TEK MiLLi MIKSER SINGLE SHAFT

Di-GELIK MAKINA Tek Saftli Mikserler, dzellikle genel beton uretim amaci olmak {izere tim beton tirleri icin optimum
¢ozimdur. Kolay bakim ve degisebilir, astarlar, uzun dmurll, Ni/Hart, karistirma elemanlari kullanicilara sorunsuz
performans vaat ediyor. 2 m3 modellerinde ¢ift motor bulunmasi , motorlar,dan birinde sorun ¢ikmasi durumunda bile
Uretime devam edilmesini saglar. Saglam kasnak zincir mekanizmasi hareketi agir hizmet tipi elektrik motoru ve disli
kutusundan karistiricinin ana miline tasir. Otomatik yaglama sistemi sayesinde, karistirici diizenli calistigi stirece karigtiri-
¢ milinin yataklari daima yaglanir. Diger tim mikser,¢esitlerimiz gibi tek milli mikserlerimiz ayrica acil durdurma diigmesi
, erisim kapagi ve SKF/FAG marka adir hizmet tipi rulmanlar ile donatiimistir.

Di-CELIK SINGLE SHAFT MIXER SINGLE SHAFT

Di-CELIK MAKINA Single Shaft Mixers are the optimum solution for all types of concrete, especially for general concrete
production purposes. Easy maintenance and changeable, primers, long life, Ni / Hart, mixing elements promise troub-
le-free performance to users. The presence of double engines in 2 m3 models ensures that production can be continu-
ed even if there is a problem with one of the engines. The solid pulley chain mechanism moves the movement from the
heavy-duty electric motor and gearbox to the main shaft of the agitator. Thanks to the automatic lubrication system,
the bearings of the mixer shaft are always lubricated as long as the mixer works regularly. Like all other mixers, our
single shaft mixers are also equipped with emergency stop button, access cover and SKF / FAG brand heavy-duty
bearings.

Di-CELIK MELANGEUR A UN ARBRE UNIQUE

Di-QELiK MAKINA Single Shaft Mixers are the optimum solution for all types of concrete, especially for general concrete
production purposes. Easy maintenance and changeable, primers, long life, Ni / Hart, mixing elements promise troub-
le-free performance to users. The presence of double engines in 2 m3 models ensures that production can be continu-
ed even if there is a problem with one of the engines. The solid pulley chain mechanism moves the movement from the
heavy-duty electric motor and gearbox to the main shaft of the agitator. Thanks to the automatic lubrication system,
the bearings of the mixer shaft are always lubricated as long as the mixer works regularly. Like all other mixers, our
single shaft mixers are also equipped with emergency stop button, access cover and SKF / FAG brand heavy-duty
bearings.

Di-CELIK MELANGEUR A UN ARBRE UNIQUE

OprosanbHble cvmecuteny DI-CELIK MAKINA - onTumanbHoe pelueHne s Bcex TUMOB 6eToHa, 0COBEHHO AnA obmx Lenei
npowu3BoAcTBa 6eToHa. [NpocTble B 06CNyKMBaHUM 11 3aMEHAEMbIE FPYHTOBKM, [NIUTENbHbIV CPOK CITY>KObl, 3N1eMeHTbI CMeLUVBaHKA
Ni / Hart obewlator nonb3oBatenam 6e30TKasHylo paboTy. Hanmume cABOeHHbIX fBuratenell B mogensax obbemom 2 m3
obecneurBaeT HempepbIBHOCTb MPOM3BOACTBA Aaxe B Cllyyae HEMCNPaBHOCTM OfHOro M3 fguratenei. LlenHol mexaHum3m co
CM/IOLLHbBIM LUKMBOM NepeMeLLiaeT ABUMKEHNE OT CBEPXMOLLHOTO 311eKTPOABUraTens 1 KOpooKu nepesay K rnaBHoMy Bany MeLLasKu.
bnarogapa aBTOMaTMYECKOWN CUCTEME CMa3KW MOAWMWMHMKM Bana CMecUTeNa BCEerga CMasblBaloTCs, MOKa cMecuTeNlb paboTtaer
ncnpasHo. Kak 1 Bce fipyre MYKCepbl, HaLlin OAHOBasbHbIE MUKCEPbI TaKXKe OCHALLIEHbI KHOMKOW aBapUInHOIO OCTaHOBA, KPbILLIKOW
JoCTyna 1 NPoYHbIMU noawmnHmKamm Mmapku SKF / FAG.
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Di-CELIK TWIN SHAFT MIXERS TWIN SHAFT

DI-CELIK CIFT MILLI MIKSERLER TWIN SHAFT

Di-GELiK-1 Di-GELiK-2 Di-GELIK-3

oo Haom) 1,500 LT 3,000 LT 4,500 LT 6,000 LT
R ase Beton Hoom) 1,250 LT 2,500 LT 3,750 LT 5,000 LT
S kstrims Beton Hacmi) 1,000 LT 2,000 LT 3,000 LT 4,000 LT
" Moror Qe 37 kw 2X37 kw 2X55 kw 2X90 kw

(Yo Govae Agmma plakalar) 15 mm HARDOX 15 mm HARDOX 20 mm HARDOX 25 mm HARDOX

(Anis Qv Adima Plakaian) 15 mm Ni SERT 20 mm Ni SERT 20 mm Ni SERT 25 mm Ni SERT

M Kangtie: Ko ASime by 25 mm Ni SERT 30 mm Ni SERT 30 mm Ni SERT 30 mm Ni SERT
A Otomatik Yagiama Sistem) MEVCUT MEVCUT MEVCUT MEVCUT
(Hicholik Bogatma Kapis) MEVCUT MEVCUT MEVCUT MEVCUT
M tim Byt Saltor MEVCUT MEVCUT MEVCUT MEVCUT
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Di-CELIK CIFT MiLLi MiKSERLER TWIN SHAFT

Di-CELIK MAKINA Cift Saftl Mikserler, agregalarin iyice kanistirimasiyla saglam ve kompakt bir tasarim sunar. Di-CELIK
Twin Shaft Mikser, 1-m3 ila 6-m3 arasinda genis ¢ikis kapasitesi ve hizl karistirma siresi ile hazir karigim prekast , blok,fi-
niser ve baraj uygulamalarinda kullanim igin idealdir. Beton karistirmadaki sanat, hizli ve eksiksiz beton yigini yapmak-
tadir. Di-CELIK Twin shaft Mikserlerin giiclii ve zorunlu spiral karistrma hareketi, parcaciklari karistiricinin her iki tarafin-
dan birlestikleri merkeze dogru firlatir; su, gucli jetler yoluyla tamamen emildigi karisima zorlanir ve cimento bulamaci-
nin tim agrega parcaciklar esit sekilde kaplayarak en glcli betonu olusturmasina izin verir

Di-CELiK TWIN SHAFT MIXERS TWIN SHAFT

Di-CELIK MAKINA Double Shaft Mixers offer a robust and compact design by mixing aggregates thoroughly. Di-CELIK
Twin Shaft Mixer is ideal for use in ready mix precast, block, paver and dam applications with its large output capacity
from 1-m3 to 6-m3 and fast mixing time. The art of mixing concrete makes a fast and complete batch of concrete. The
powerful and forced spiral mixing action of DI-STEEL Twin shaft Mixers throws the particles towards the center where
they meet from both sides of the mixer; water is forced through powerful jets into the mixture where it is fully absorbed,
allowing the cement slurry to evenly cover all aggregate particles, forming the strongest concrete

Di-CELiIK MELANGEURS TWIN SHAFT TWIN SHAFT

Les mélangeurs & double arbre Di-QELiK MAKINA offrent une conception robuste et compacte en mélangeant
soigneusement les agrégats. Le mélangeur & double arbre Di-(;ELiK est idéal pour une utilisation dans les applications
de préfabriqué, de blocs, de pavés et de barrages préts a I'emploi avec sa grande capacité de sortie de 1m3 a 6 m3
et son temps de mélange rapide. L'art de mélanger le béton permet d'obtenir un lot de béton rapide et complet. L'acti-
on de mélange en spirale puissante et forcée des mélangeurs a double arbre DI-STEEL projette les particules vers le
centre ou elles se rencontrent des deux cotés du mélangeur; I'eau est forcée a travers de puissants jets dans le mélan-
ge ou elle est entierement absorbée, permettant a la boue de ciment de couvrir uniformément toutes les particules
d'agrégat, formant le béton le plus résistant

Di-CELIK ABYXBAJIbHbIE CMECUTE/IN OBYXBAJIbHbIE

IByxBanbHble cmecutenyt DI-CELIK MAKINA oTnnualoTca NpouHOM M KOMMaKTHOM KOHCTPyKUMeln 6narofaps TilaTenbHoMy
nepemelLMBaHnio 3anonHuTeneil. [syxsanbHbiii cmecutenb DI-CELIK vpeanbHo nopxoawT Ans MCMoNb3oBaHWA B COOPHbIX
»ene306eToHHbIX 13fenunsax, 6okax, achansToyknagumkax v NoTrHax 6narogapa 60MbLLIOY NPou3BoAUTENbHOCTY OT 1 M3 10 6 M3
M ObICTPOMY CMellrBaHMIO. WCKYcCTBO cMellrBaHWA 6GeToHa AenaeT yknafgky OeToHa ObicTpol 1 nosnHoil. MoliHoe un
NPUHYyaMTEeNbHOE CNpanbHOe nepemMellriBaHe cmecutenein ¢ ABonHbiM Banom DI-STEEL nog6pacbiBaeT yacTuubl K LeHTpY, rae
OHV BCTpeYaroTcA ¢ 06erx CTOPOH CMecuTeNs; BOAa NPOHMKAET Yepe3 MOLLHbIEe CTPYW B CMECh, Fie OHa MOJSTHOCTbIO BNUTbIBAETCH,
Mo3BOSIAA LIEMEHTHOMY PacTBOPY PaBHOMEPHO MOKPbIBATb BCE YaCTHLbl 3aM0NHKTENA, 006pa3ys camMblii NPOYHbI 6eTOH
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MODEL Di-GELIK-0,5 Di-GELIK-1 Di-CELiK-2

CHARGE VOLUME

Di-CELIK PLANETARY MIXERS
DI-CELIK PLANET MIKSERLER

(Bakim Emniyet Salteri)

(Sar Hacm) 750 LT 1,500 LT 3,000 LT
R e O ME 625LT 1,250 LT 2,500 LT
Skt Beton Hacm) 500 LT 1,000 LT 2,000 LT
M R 15 kw 45 kw 2x37 kw
e ey | 10 mm HARDOX 15 mm HARDOX 15 mm HARDOX
(A Goerle Ao Plokaram >| 10 mm HARDOX 10 mm HARDOX 15 mm HARDOX
M Ranstines Kou ASame by 25 mm Ni SERT 25 mm Ni SERT 30 mm Ni SERT
(Hidrofk Bogaltma Kapis) MEVCUT MEVCUT MEVCUT
MAINTENANCE SAFETY SWITCH MEVCUT MEVCUT MEVCUT
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Di-CELIK PLANET MIKSERLER

Di-(;ELiK MAKINA yiiksek hizll Planet beton karistirici sinifinin en iyisidir. Basglangicindan itibaren édin vermeyen bir
temel tasarim olarak, uzun yillar boyunca surekli olarak gelistirildi, bdylece buginin Grinu beklediginiz kiiclk dokunug-
lari igeriyor. Gezegensel veya ters akim tasarim, bir veya iki karistirma yildizina sahiptir ayni zamanda merkezi bir nokta
etrafinda dénerek, her bir kolun birkag devirle tim karistirici zeminini kaplamasina izin verir. Bu gugli karistirma isleme
hem hizli hem de eksiksizdir ve ¢ogu beton tlri icin su eklendikten sonra 30 saniye veya daha kisa bir karistirma suresi
saglar. Sonug, ayni blyuklukteki tesis saat basina daha fazla beton saglayan daha yiksek verim, daha iyi tutarlilik ve
daha yuksek mukavemet veya diger yandan ¢imentodan tasarruftur. Di-QELiK gezegensel tasarimi, her tir kuru dokim
betonun Uretimi icin tlrbin ve ¢ift safth tasarimlardan GsttindUr. Bunun nedeni, sifir cékme karisimini hizla parcalayan
yogun karistirma etkisidir.

Di-CELIK PLANETARY MIXERS

Di-QELiK MAKINA is the best high speed Planetary concrete mixer in its class. As an uncompromising basic design from
the start, it has been continuously improved over many years, so today's product contains the little touches you expect.
The planetary or countercurrent design has one or two mixing stars while rotating around a central point, allowing
each arm to cover the entire mixer floor with several revolutions. This powerful mixing process is both fast and thorou-
gh, providing a mixing time of 30 seconds or less after water is added for most types of concrete. The result is higher
yields, better consistency and higher strength, or on the other hand, savings on cement, resulting in more concrete per
hour of the same size plant. DI-(;ELiK planetary design is superior to turbine and double shaft designs for the producti-
on of all types of dry cast concrete. This is due to the intense mixing effect that quickly breaks down the zero slump
mixture.

Di-CELIK MELANGEURS PLANETAIRES

Di-CELIK MAKINA is the best high speed Planetary concrete mixer in its class. As an uncompromising basic design from
the start, it has been continuously improved over many years, so today's product contains the little touches you expect.
The planetary or countercurrent design has one or two mixing stars while rotating around a central point, allowing
each arm to cover the entire mixer floor with several revolutions. This powerful mixing process is both fast and thorou-
gh, providing a mixing time of 30 seconds or less after water is added for most types of concrete. The result is higher
yields, better consistency and higher strength, or on the other hand, savings on cement, resulting in more concrete per
hour of the same size plant. DI-QELiK planetary design is superior to turbine and double shaft designs for the producti-
on of all types of dry cast concrete. This is due to the intense mixing effect that quickly breaks down the zero slump
mixture.

Di-CELIK MNAHETAPHbIE CMECUTENN

Di-CELIK MAKINA - nyuwimin BbICOKOCKOPOCTHOM MiaHeTapHbIl GeTOHOCMecuTeNb B cBOeM Kracce. Kak 6eckoMMpOMMCCHDIN
6a30Bbl AM3aliH C CAMOrO Hayasna, OH HeMpepPbIBHO COBEPLLEHCTBOBASICA Ha MPOTSKEHUN MHOTUX €T, MOSTOMY CErOAHALIHUIA
NPOLYKT COAEPKUT HeboMbLUE LUTPUXU, KOTOPbIE Bbl OXKuaaeTe. [NnaHeTapHbIN Uy NPOTMBOTOYHBIN AM3aliH UMEET OfHY N fiBe
3Be3/bl CMeLUVBaHKsA, KOTOpble BPALLAIOTCA BOKPYT LIEHTPabHOM TOUKYM, UTO NMO3BOJAET KaXJOMYy pblyary noKpbiBaTb BeCb Mo
CMecuTens 3a HeCKOJIbKO 060POTOB. ITOT MOLLIHbIV NPOLLECC CMeLLIMBaHWA ABNAETCA ObICTPbIM 1 TLIATeNbHbIM, O6ecreynBasn Bpems
cvelumBaHua 30 cekyHA UM MeHblue nocne gobasneHua Bofdbl AnA GOMbLWMHCTBA TUMOB 6eToHa. Pe3synbrat - 6onee BbicOKas
NPOW3BOANTENBHOCTD, Jlyylllas KOHCUCTEHLMA 1 6onee BbICOKas MPOYHOCTb, UMK, C APYrO CTOPOHDBI, SKOHOMUA LieMEHTa, YTO
NPUBOANT K YBENMUEHIIIO KONMUYeCTBa GeToHa B Yac Ha 3aBofle Toro e pasmMepa. MnaHetapHas KoHcTpyKuwa DI-ELIK npesocxoaut
TYPOUHbI 1 KOHCTPYKLMW C ABYMA BanaMu AnA NPOU3BOACTBA BCEX TUMOB CYXOro JIMTOrO GeToHa. 3TO CBA3AHO C MHTEHCMBHbLIM
3 deKToM NepemelLNBaHUA, KOTOPDIN BbICTPO Pa3pyLLAET CMECh C HYNIEBOW OCafiKOM.
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Di-CELIK PANMIXERS
DI-CELIK PANMIKSERLER

Di-CELiK-0,5 Di-GELiK-1 Di-CELiK-2

FlSan oo 750 LT 1,500 LT 3,000LT

R e ot o 625 LT 1,250 LT 2,500 LT

e ctnims Boton Hacm) 500 LT 1,000 LT 2,000LT

Moo Goct 15 kw 45 kw 55 kw

(YSIDE BODY WEAR PLATES » | 10 mm HARDOX 10 mm HARDOX 12 mm HARDOX
(At O Ao Biacaam | 10 mm HARDOX 10 mm HARDOX 12 mm HARDOX
M Ransties Kot Asame by 25 mm Ni SERT 25 mm Ni SERT 30 mm Ni SERT

(Hidholk Bogaltma Kapis) MEVCUT MEVCUT MEVCUT

M Bl Emryet Sultar MEVCUT MEVCUT MEVCUT
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Di-CELIK PANMIKSERLER

DI-GELIK MAKINA Panmikserler ézellikle diigiik kapasiteli tesislerimizde tercih edilmekte olup pan mikserlerimizin en
blylk avantaiji kolay bakim ve basit yapisidir. Orta kol sabitleme tablasi icerisinde bulunan yaylar, mikser icerisinde
kuvvetli veya buyuk agregalar olmasi durumunda kollari kirnlmaya karsi korur. Yuksek kaliteli NiHard4 Karigtirma kollari
ve siyiricilar sayesinde mikserin isletme maliyeti en aza indirilir ve karistirici, karigstirma elemanlarinin degistirimesine
gerek kalmadan uzun sire kullanilabilir. Tim diger mikser tipleri gibi, bizim tava karistiricilar da acil durdurma digmesi,
erisim kapaginin SKF / FAG marka adir hizmet tipi rulmanlar ile donatiimistir

Di-CELIK PANMIXERS

Di-C,‘ELiK MAKINA Panmixers are especially preferred in our low capacity facilities and our pan mixers are the biggest
its advantage is easy maintenance and simple structure. The springs in the middle arm fixing plate are strong or prote-
cts the arms against breakage in case of large aggregates. High quality NiHard4 Mixing arms and scrapers The opera-
ting cost of the mixer is minimized and the mixer is time can be used. Like all other mixer types, our pan mixers are
equipped with an emergency stop button, the access door SKF / FAG Equipped with heavy-duty bearings

Di-CELIK PANMIXERS

Les mélangeurs & casserole Di-CELIK MAKINA sont particuliérement préférés dans nos installations de faible capacité
et nos mélangeurs a casserole sont les plus grands. son avantage est un entretien facile et une structure simple. Les
ressorts de la plague de fixation du bras central sont solides ou protége les bras contre la casse en cas de gros agré-
gats. Bras de mélange et grattoirs NiHard4 de haute qualité Le colt de fonctionnement du mélangeur est minimisé et
le mélangeur est long sans qu'il soit nécessaire de changer les éléments de mélange. le temps peut étre utilisé. Comme
tous les autres types de mélangeurs, nos mélangeurs a casserole sont équipés d'un bouton d'arrét d'urgence, la porte
d'acceés SKF / FAG Equipé de roulements robustes

Di-CELIK MAHMUKCEPbDI

Manmukcepbl DI-CELIK MAKINA ocobeHHO npeanouT!TeNnbHbl Ha Halwmx NPeAnpuATUAX C HEGOMbLUION NPOU3BOANTENbHOCTbIO, a
HalM TapenbyaTble MUKCEPbl ABMAIOTCA CaMblMM OGOMbLUIMMK. €ro MPeuMyLLecTBO - MPOCToTa O0OCNYXKMBaHUA U MpocCTas
KOHCTPYKUMA. [py»KMHbI B PUKCMpYLoLLEel MNacT1He CpeAHEro pblyara CUbHbIE UK 3aLUMLLIAET PYKI OT MOSIOMKU B Clyyae KPYHbIX
arperaToB. BblcokokauecTBeHHble cmecuTenbHble lonacTi 1 ckpebku NiHard4 SkcnnyaTaumoHHble pacxodbl MUKCepa CBOAATCA K
MVHUMYMY, Y MUKCEP MOXET MCMONb30BaTbCA B TeUEHUE [JINTENIbHOro BpemMeHn 6e3 HeobGXOAMMOCTU 3amMeHbl CMeCUTENbHbIX
31IEMEHTOB. BPeMsA MOXHO MCrosb3oBaTh. Kak 1 Bce fpyrvie TUMbl MAKCEPOB, HaLLW TapenbyaTble MUKCEPbl OCHALLEHbI KHOMKOW
aBapuinHoro octaHoBa u gsepuen goctyna SKF / FAG. OcHalueH CBepXMOLLHbIMM NOALWMMHUKaMU
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Di-CELIK AGGREGATE BUNKERS
DI-CELIK AGREGA BUNKERLERI
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Di-CELIK AGREGA BUNKERLERI

Di-C;ELiK MAKINA Agrega bunkeri, beton santralleri icin gerekli olan agrega malzemelerinin stoklanip, kullanima hazir
halde bekletiimesi i¢in tasarlanan bir ¢esit stoklama aletidir. Beton santralleri aracilidi ile hazir beton elde etmek igin
gerekli tim agrega tlrlerine gére 6zel olarak tasarlanmig olan bu is makinalari, dzellikle biyik ¢apta is yapan firmalar
icin gereklidir.i§letme tesisi icinde her hangi bir yere sabitlenip birakilan agrega bunkerleri, en zor doga ve iklim kosulla-
rinda bile icindeki malzemeye zarar vermeden saklama &zelligindedir. Kullanilan agregalarin boyutu ve cinsine gére
farkl béimeleri olan bu is makinalari, saklanacak malzemenin miktarina gére de farkl kapasitelerde Uretilir. Firmamiz
tarafindan Uretilen agrega bunkerleri genel olarak 30 ila 300 m3 Urln kapasitesine sahiptir. Tam otomasyon sisteminin
hakim oldugu Urlnlerimizde malzemeler, otomatik kapilar araciidi ile digari (;lkorlllr.UrUnUmUzUn yapisinda bulunan
tartim bandi sayesinde en kaliteli Grliniin secimi yapilarak beton santrallerinde en iyi malzeme elde edilmesi saglanir.

Di-CELiK AGGREGATE BUNKERS

Di-GELIK MAKINA Aggregate bunker, aggregate materials required for concrete plants are stored and ready to use. It
is a kind of stocking device designed for holding. All necessary for obtaining ready-mixed concrete through concrete
plants These construction machines, which are specially designed for aggregate types, are especially suitable for
large-scale companies. The aggregate bunkers, which are fixed and left to any place within the facility, are used even
under the most difficult natural and climatic conditions. It has the feature of storing without damaging the material
inside. Having different compartments according to the size and type of aggregates used These work machines are
also produced in different capacities according to the amount of the material to be stored. Aggregate produced by
our company bunkers generally have a product capacity of 30 to 300 m3. In our products dominated by full automati-
on system materials are taken out through automatic doors. Thanks to the weighing band in our product, the highest
quality By choosing the product, it is ensured that the best material is obtained in concrete plants.

Di-CELIK BUNKERS AGREGES

Di-CELIK MAKINA Bunker d'agrégats, les matériaux d'agrégats nécessaires pour les centrales & béton sont stockés et
préts a l'emploi. C'est une sorte de dispositif de stockage congu pour la tenue. Tout le nécessaire pour obtenir du béton
prét a I'emploi dans les centrales a béton Ces engins de chantier, spécialement congus pour les types de granulats,
sont particulierement adaptés aux grandes entreprises Les soutes a granulats, qui sont fixées et laissées a n'importe
quel endroit de l'installation, sont utilisées méme dans les conditions naturelles et climatiques les plus difficiles. Il a la
particularité de stocker sans endommager le matériel a l'intérieur. Avoir des compartiments différents selon la taille et
le type d'agrégats utilisés Ces machines de travail sont également produites dans des capacités différentes selon la
quantité de matiere a stocker. Granulat produit par notre société les soutes ont généralement une capacité de produ-
ction de 30 a 300 m3. Dans nos produits dominés par un systéeme d'automatisation complet les matériaux sont sortis
par des portes automatiques.Grice a la bande de pesée de notre produit, la plus haute qualité En choisissant le
produit, on s'assure que le meilleur matériau est obtenu dans les centrales a béton.

Di-CELIK ArPEFAT BYHKEPDI

DI-CELIK MAKINA ByHkep AnA 3anonHuTenen, 3anofHuTeny, Heobxogumble AnA GETOHHbIX 3aBOAOB, XPAHATCA M rOTOBbI K
MCMOJIb30BaHMI0. 3TO CBOEro pofa Yyrok, NpefaHasHaueHHbln AnAa yaepkaHus. Bce Heobxonmmoe ans nonyyeHns TOBapHOro
6eToHa Ha 6ETOHHbIX 3aBOAAX. DTN CTPOUTESIbHbIE MALLVHBI, CNeLanbHO pa3paboTaHHble AfiA PaboTbl C 3anoHUTENAMM, OCOOEHHO
MOAXOAAT ANA KPYMHbIX KOMMaHWA. ByHKepbl inA MHEPTHbIX MaTepUanoB, KOTOPbIE 3aKPenATCA 1 BbIBELLMBAOTCA B JI0OOM MecTe
Ha 00beKTe, NCMONb3YITCA AaXKe B CaMbIX CJIOXKHbIX MPUPOAHO-KNMMATUYECKUX YcroBUAX. OH MeeT 0CO6eHHOCTb XpaHeHUs, He
noBspexaaa Matepuan BHyTpY. Hanmume pasnnyHbiX OTCEKOB B 3aBUCMMOCTM OT pa3mepa 1 TUna UCrosnb3yeMblX 3arnosiHuTenei. It
pabourie MalNHbI TaKXKe MPOU3BOAATCS PA3/IMYHOM MOLHOCTM B 3aBUCUMOCTI OT KOJIMYECTBA XPAaHUMOro maTtepuviana. Arperat
MPOM3BOACTBA Hallel KoMnaHuyM GyHKepbl OObIMHO VIMEKT BMEeCTUMOCTb npogykta ot 30 go 300 m3. B Haweln npogykuum
npeob6nagaeT nosiHasA C1UCTeMa aBTOMaTV3aLMW. MaTepuaribl BbIBO3ATCA Yepes aBToMaTudeckme asepu. bnarogapsa BecoBol neHTe B
Halllem npogyKTe Bblcovaiillee KayecTBO Bbibrpan npoayKT, MOXXHO ObiTb YBEpPEHHbIM, UTO Ha GETOHHbIX 3aBofax GyaeT nonyyeH
NyYLUNiA MaTepurann.
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DI-CELIK CIMENTO SILOSU
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Di-CELIK GIMENTO SiLOSU

Di-CELIK MAKINA , 50 ila 3.000 ton depolama kapasitesine kadar farkli boyut ve tipte gimento depolama silolari
Uretmektedir. Cimento silolari sadece beton santrallerinde degil ayni zamanda gimento terminalleri, cimento fabrikalari
ve kirectagi tozu stoklama projeleri gibi bagimsiz amaglarla da kullanimaktadir. DI-GELIK , 500, 1000, 2000 ve 3.000
ton gibi ytksek hacimli ¢cimento silolarini ¢ok sik Greten en tecribeli Turk sirketidir . Ortak tasarimlarimizin yani sira firma-
miz 6zel dlcllerde cap ve yukseklige sahip 6zel cimento silolari tasarlamakta ve imal etmektedir. 100 ton kapasiteye
kadar c¢imento silolarinin hem kaynakli hem civatal olarak Gretimi mumkindir. Kapasitesi 100 tonun Gzerinde olan
¢imento silolari gogu zaman civatal olarak imal edilmektedir. Silolarin civatal olarak imal edilmesi nakliye sirasinda
yerden tasarruf avantaji saglar.

Di-CELIK CEMENT SILOS

Di-CELIK MAKINA, cement storage silos of different sizes and types up to 50 to 3,000 tons of storage capacity manufa-
ctures. Cement silos are not only used in concrete plants but also in cement terminals, cement factories and It is also
used for independent purposes such as limestone powder stocking projects. Di-(}ELiK is the most experienced Turkish
company that frequently produces high volume cement silos such as 500, 1000, 2000 and 3,000 tons. In addition to
our common designs, our company designs and manufactures special cement silos with special dimensions and
height. . It is possible to produce cement silos with a capacity of up to 100 tons, both welded and bolted. Capacity of
100 tons Cement silos on it are often manufactured with bolts. Manufacturing of silos with bolts It provides space
saving advantage during.

Di-CELIK SILOS DE CIMENT

Di-CELIK MAKINA, silos de stockage de ciment de différentes tailles et types jusqu'a 50 & 3000 tonnes de capacité de
stockage falbrique. Les silos & ciment ne sont pas seulement utilisés dans les usines a béton, mais aussi dans les termi-
naux a ciment, les usines de ciment et |l est également utilisé a des fins indépendantes telles que les projets de stocka-
ge de poudre de calcaire. Di-CELIK est la société turque la plus expérimentée qui produit fréquemment des silos &
ciment de grand volume tels que 500, 1000, 2000 et 3000 tonnes. En plus de nos conceptions communes, notre
société concoit et fabrique des silos & ciment spéciaux avec des dimensions et une hauteur spéciales. . Il est possible
de produire des silos a ciment d'une capacité allant jusqu'a 100 tonnes, d la fois soudés et boulonnés. Capacité de 100
tonnes Les silos & ciment dessus sont souvent fabriqués avec des boulons. Fabrication de silos avec boulons Il offre un
avantage d'économie d'espace pendant.

LEMEHTHbIE CUJTOCbI

DI-ELIK MAKINA, cnocbl 1l XpaHeHna LieMeHTa pasniuHbIX Pa3smepoB 1 TUMOB BMECTUMOCTbIO oT 50 o 3000 TOHH NPON3BOAUT.
LiemeHTHble CMIOChI NCMOMb3YITCA He TONbKO Ha GETOHHBIX 3aBOAAX, HO M Ha LIEeMEHTHbIX TepMUHasax, LLeMeHTHbIX 3aBogax 1 OH
TaKe UCMONb3YeTCA [/ CAMOCTOATENbHbIX Liefel, HanpyMep, AN CKNaanpoBaHIA N3BECTHAKOBOTO nopoLuka. DI-ELIK - Hanbonee
OMbITHAA TypeLKasa KOMMaHKsA, KOTOpas YacTo NPoV3BOAWT LiIeMEHTHbIE CUIOChI 6ObLLIOrO 06beMa, Takue Kak 500, 1000, 2000 n
3000 TOHH. B gomnonHeHvie K HalWMM OObIYHBIM KOHCTPYKLIMAM, Halla KOMMaHUA pa3pabaTbiBaeT 1 NPOU3BOAUT CrieLmaribHble
LIeMEHTHbIE CUSTOCbI C OCOOLIMU Pa3Mepamm 11 BbICOTON. . BO3MOXKHO M3roToBeHE LIeMEHTHbBIX CUIIOCOB eMKOCTbIO 10 100 TOHH, Kak
CBapHbIX, Tak 1 Ha 6ONTOBbIX coeArHeHMsX. Bmectumocts 100 TOHH LlemeHTHble GyHKepbl Ha HEM YacTO M3rOTaB/UBAKOTCA Ha
6onTax. /13rotoBneHme c1nocoB Ha 6onTax ITo obecrneyrBaeT NPenMmyLLECTBO SKOHOMMM MeCTa BO BPeMs.
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CEMRE CELIK DOKUM

CEMRE CELIK DOKUM VE Di-CELIK MAKINA Makine model 2002 yilinda kurulmustur. Halen Diyarbakir Organize Sanayi
Bdlgesinde 6500 m2 kapali Gretim alani, induksiyon ergitim ocaklari 2500 ton/yil kapasitesi ile faaliyetlerini stirdirmek-
tedir. 19 yi asan bilgi birikimi ve kaliteden 6din vermez ilkesi ile dokiim sektériniin gelisimine katkida bulunmaktadir.
Kurulusundan guinimiize , gelisen teknolojiye paralel, her gegcen gun kalite ve kapasitesini artirmakta , yeni yatirm
projeleri ile de gelecege i1sik tutmaktadir. Sunulan Urtin ve fiyat avantajlaryla, musterilerimizle paylastigimiz kalite ve
guiven ve memnuniyet degerlerimizi yarina tasiyabilecek, her biri kendi alaninda tecribeli personelimizle, ISO 2001
Kalite Yonetim Sistemi, ISO 14001 Cevre Yonetim Sistemi ve OHSAS 18001 isci Sagligi ve Giivenligi Yonetim Sistemi
belgelendirme calismalarini tamamlayarak, kalite, ¢cevre ve is glivenligi anlayisini sertifikalariyla percinlemistir. Bugiin
Cemre Celik Dokum, gelisen teknoloji elemenlarini kullanarak dékim sektdrinde ornek bir isletme olusumuna ve
markalasma calismalarina araliksiz devam etmektedir.

CEMRE CELIK DOKUM VE Di-CELIK MAKINA Makine was established in 2002. Currently Diyarbakir Organized Industry In
its region, 6500 m2 closed production areq, induction melting furnaces continue their activities with a capacity of 2500
tons / year. It contributes to the development of the casting industry with its knowledge of over 19 years and the
principle of not compromising on quality. Since its establishment, parallel to the developing technology, it increases its
quality and capacity day by day, with new investment projects also sheds light on the future. With the product and
price advantages offered, we will continue our values of quality, trust and satisfaction that we share with our custo-
mers. ISO 9001 Quality Management System, ISO 14001 Environmental Management System and OHSAS 18001 Occu-
pational Health and Safety Management System certification studies, has reinforced its understanding of safety with
its certificates. Today Cemre Celik D6kim is one of the developing technology elements.

CEMRE GELIK DOKUM VE Di-GELIK MAKINA Makine a été créé en 2002. Actuellement, Iindustrie organisée de Diyarba-
kir Dans sa région, 6500 m2 de zone de production fermée, les fours de fusion a induction poursuivent leurs activités
avec une capacité de 2500 tonnes / an. Elle contribue au développement de l'industrie du moulage avec ses connais-
sances de plus de 19 ans et le principe de ne pas faire de compromis sur la qualité. Depuis sa création, parallelement
au développement technologique, il augmente sa qualité et sa capacité de jour en jour, avec de nouveaux projets
d'investissement éclaire également I'avenir. Avec les avantages produits et prix offerts, nous poursuivrons nos valeurs
de qualité, de confiance et de satisfaction que nous partageons avec nos clients. Systeme de gestion de la qualité ISO
9001, gestion environnementale ISO 14001 Etudes de certification du systeme et du systéeme de gestion de la santé et
de la sécurité au travail OHSAS 18001, a renforcé sa compréhension de la sécurité avec ses certificats. Aujourd'hui,
Cemre Celik Dkiim est I'un des éléments technologiques en développement.

CEMRE ELIK DOKUM VE DI-ELIK MAKINA Makine 6bina ocHoBaHa B 2002 rogy. B Hactoswee Bpema [uAp6akbip
OpraHv30BaHHas MPOMBbILIEHHOCTb B ero paliioHe, Ha 3aKpbITol Npou3BoacTBeHHON nnowaan 6500 M2, NPOAOMKAKOT CBOIO
AEATENbHOCTb MHAYKLMOHHbIE MaBWibHbIE Neun npovssoauTenbHocTbio 2500 T/ rog. KomnaHma BHOCUT CBOW BKNaA B pasBuTe
JINTENHOWN NPOMbILLIEHHOCTI, 0bnafas bosee Yem 19-NETHUM OMBbITOM W MPUHLIUIIOM 6ECKOMIMPOMMUCCHOrO KayecTBa. C MOMEHTa
CBOEro Co3[aHuA, NapaniesibHoO C Pa3BUBAOLLMMUCA TEXHONOTAMY, OH ieHb OTO AHSA YBENIMUMBAET CBOE KaueCTBO M MOLLHOCTb
C HOBbIMW UHBECTULIMOHHBbIMI MPOEKTaMU. Tak»Ke NPOJIMBAET CBET Ha byayluee. Mpeanaras ToBapHbIE 1 LIEHOBbIE MPENMYLLECTBa,
Mbl MPOJOSIKNM HalUW LIEHHOCTM KauecTBa, J0BepyA 1 YAOBNETBOPEHNSA, KOTOPbIMU Mbl AENMMCA C HALWMMW KnvueHTamu. Cuctema
MeHemkMmeHTa KadectBa ISO 9001, skonornyeckuin meHegxmeHT ISO 14001 CepTduKaLMOHHbIE NCCIEAOBAHMA CUCTEMBI U
CUCTEMbl MeHepKMeHTa npodeccnoHanbHoro 3a0poBbs U 6e3onacHocTn OHSAS 18001, nogTBepaun cBoe MNOHVMMaHue
6e3onacHocTn cBoumu ceptndmkatamu. CerogHa Cemre Celik DSkUm - oguH 13 pa3BrBatoLLMXCA TEXHONOMMYECKNX SNIEMEHTOB.
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FORMING (KALIPLAMA)

10 TON/HOUR CONTINUOUS SAND MIXER
10 TON/SAAT SUREKLI KUM KARISTIRICI
RESIN MIXER (REGINE MIKSERI)

WET SAND MOLDING (YAS KUM KALIPLAMA)

MELTING (ERGITiM)

2 INDUCTION FURNACES WITH 1000 KG CAPACITY
(1000 KG KAPASITELi 2 ADET INDUKSIYON OCAGI)

2 INDUCTION FURNACES WITH 3000 KG CAPACITY
(3000 KG KAPASITELi 2 ADET iINDUKSIYON OCAGI)

CLEANING (TEMiZLEME)

2 HANGING SANDBLASTING MACHINES
2 ADET ASKILI KUMLAMA MAKINASI

ISIL iISLEM (HEAT TREATMENT)

10 TON CAPACITY HEAT TREATMENT FURNACES
10 TON KAPASITELI ISIL ISLEM FIRINLARI
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MECHANIC MANUFACTURING EQUIPMENTS
TALASLI IMALAT EKIPMANLARIMIZ

1 ADET 140 LIK UNiVERSAL BARWEK
1 UNIVERSAL BORVERK OF 140
1 BORVERK UNIVERSEL DE 140

1 YHUBEPCA/JIbHbIA BOPBEPK U3 140

1 ADET UNIiVERSAL 3000mm GAP DiK TORNA
1 UNIVERSAL 3000mm DIAMETER VERTICAL LATHE
1 TOUR VERTICAL UNIVERSEL DIAMETRE 3000mm

1 YHUBEPCAJIbHbIA BEPTUKAJIbHbIN
CTAHOK AUAMETPOM 3000MM

1 ADET 5 mt UNiVERSAL TORNA
1PCS 5 mt UNIVERSAL LATHE
1 TOUR UNIVERSEL, 5 mt

1 YHUBEPCAJIbHbIXA CTAHOK, 5 MT.

1 ADET 4 mt UNiVERSAL TORNA

1PCS 4 mt UNIVERSAL LATHE
1 TOUR UNIVERSEL, 4 mt

1 YHUBEPCA/JIbHbINA
CTAHOK, 4 MmeTpa
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2 ADET 3 mt UNIiVERSAL TORNA
2 UNIVERSAL LATHES
TOUR UNIVERSEL 2 PCS 3 mt

YHUBEPCAJIbHbIA TOKAPHbIN
CTAHOK 2 LUT. 3 meTpa

2 ADET 2 mt UNIiVERSAL TORNA
2 PCS 2 mt UNIVERSAL LATHE
TOUR UNIVERSEL 2 PCS 2 mt

YHUBEPCA/bHbIA CTAHOK
2 WIT. 2 MeTpa

1 ADET UNIiVERSAL RADYAL MATKAP
1 UNIVERSAL RADIAL DRILL
1 PERCEUSE RADIALE UNIVERSELLE

1 YHUBEPCAJIbHASA
PAOVAJIbHASA OPEJ1b

2 ADET UNIVERSAL FiREZE

2 UNIVERSAL MILLING MILLS
2 FRAISEUSES UNIVERSELLES

2 YHUBEPCAIJIbHbIX
®PE3EPHbIX CTAHA
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CENELI KIRICI

On kirma masraflarini dzel yilksek manganli alasimlar ile dékiyoruz. Uygulamasi kamitlanmis alasim kombinasyonlarini
azami tokluk verecek sekilde segiyoruz. Kirici geneler igin iz element miktarlari az olan dogru bilesimde celik ve siki kont-
rol edilen bir 1sil islem yapilmasi zorunludur. Cemre Celik Dékiim de &zel sartlariniza uygun bilesim ve isil islemlerle her
tarli manganl ¢elik dékimdn oneriimesi ve yapilmasi mimkinddr. Degisik kalinliklardaki dékimler farkh sicaklik ve
Isitma sureleri ile dogru programlarda isil islem yapilir ve uygun sekilde su verilir.

JAW CRUSHER

We cast pre-crushing costs with special high manganese alloys. We choose alloy combinations with proven applicati-
on in a way that gives maximum toughness. For the crusher jaws, it is imperative to use steel with the right composition
with less trace element and a tightly controlled heat treatment. At Cemre Celik Dokim, it is possible to recommend and
make all kinds of manganese steel casting with composition and heat treatment suitable for your special conditions.
Castings of different thicknesses are heat treated with different temperatures and heating times with the right prog-
rams and water is given properly.

CONCASSEUR A MACHOIRES

Nous coulons les colts de pré-concassage avec des alliages spéciaux a haute teneur en manganese. Nous choisis-
sons des combinaisons d'alliages avec une application éprouvée d'une maniére qui donne une ténacité maximale.
Pour les mdchoires du concasseur, il est impératif d'utiliser de l'acier avec la bonne composition avec moins
d'oligo-éléments et un traitement thermique étroitement contrdlé. Chez Cemre Celik DSkUm, il est possible de recom-
mander et de fabriquer toutes sortes de piéces moulées en acier au manganése avec une composition et un traite-
ment thermique adaptés a vos conditions particuliéres. Les pieces moulées de différentes épaisseurs sont traitées
thermiquement avec des températures et des temps de chauffage différents avec les bons programmes et I'eau est
donnée de maniére appropriée.

3YBOAPOBUJTIKA, MOPOOBOPOT

Mbl Npov3BOAUM OT/IMBKY 13 CMELanibHbIX CMIaBOB C BbICOKMM COAepKaHneM MapraHua. Mbl Bbibrpaem KOMOVHaLMKW CrlaBoB ¢
MPOBEPEHHBIM MPUMEHEHVEM TakyM 0O6Opa3oM, YToObl ObecneunTb MaKCMManbHYI0 MPOYHOCTb. [nA uyentocteit ApoOuUnKku
00653aTeNbHO NCMOMb30BaTh CTaslb MPaBUIbHOMO COCTaBa C MEHBLUMM KOMMYECTBOM MUKPO3IEMEHTOB 1 CTPOTO KOHTPONIMPYEMO
TepmoobpaboTkoin. B Cemre Celik D&kiim MoxHO pekomeHAoBaTb 11 MPOU3BOANTL BCE BUAbI OTIMBOK M3 MapraHLEeBOM cTanu ¢
COCTaBOM M TepMOOOpPabOTKON, MoaXOAAWWMY ANA BaWMUX OCOObIX ycnoBuiA. OTNUBKM pa3HOW TOMLWMHLI MOABEpPratoTcs
TepMOOOpaboTke C pa3HON TemnepaTypoil M BpPeMeHeM HarpeBa MO MPaBWIbHbIM MPOrpaMmam, WM BOAa MOAAETCA
COOTBETCTBYIOLLIM OOpa3om.
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JAW CRUSHER CASTING PARTS
CENELI KIRICI DOKUM PARCALARI

FIXED JAW MOVING JAW SAFETY PLATE SIDE PRIMER
SABIT CENE HAREKETLI CENE EMNIYET PILAKASI YAN ASTARLAR

CAP BED FLYWHEEL
KEPLI YATAKLAR VOLANT

PITMANS
PITMANLAR
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DMK - SEKONDER DARBELI KIRICI

Musterilerimizin kullanim kogullarina gére kirict dékim yedek pargalari yiksek manganl gelikler yiksek kiromlu dékme
demirler, martenzitik ¢elikler kompozit bi-metal dékimlerden secilerek 55-64 HRC sertlige kadar sertlegtiriimektedir.
Kincr paletler ve ¢ekicler asinma plakalari ve kaburgalar rotor koruyucular , vb ¢alisma sartlarina goreserlestirilerek
temin edilmektedir. AR-GE mizin gelistirmis oldugu Kompazit Bi-Metal Dokimler Uretiyoruz. Kompozit bi-metal cekicler
olagan Ustl asinma dayanimi ve yeterli toklugu olan iki farkli malzemenin bir araya getirilimesi ile Uretilen kompozit
doékumlerdir. Bu dokimler klasik manganl ¢ekiclere gére 3-5 kat calisma émri saglar. Yuksek manganl gelik diktmler
ve ylksek kiromlu dékme demirlerin istenen ¢alisma glvenligi ve asinma émrint saglamadigr durumlarda tercih
edilmektedir.

DMK - SECONDARY IMPACT CRUSHER

According to the conditions of use of our customers, breaker casting spare parts are selected from high manganese
steels, high chromium cast irons, martensitic steels and composite bi-metal castings and are hardened up to 55-64
HRC hardness. Crusher pallets and hammers are provided by matching wear plates and ribs, rotor guards, etc. accor-
ding to working conditions. We produce Compact Bi-Metal Castings developed by our R&D. Composite bi-metal ham-
mers are composite castings produced by combining two different materials with outstanding wear resistance and
sufficient toughness. These castings provide 3-5 times the working life compared to conventional manganese ham-
mers. It is preferred when high manganese steel bends and high chrome cast iron do not provide the desired working
safety and wear life.

DMK - CONCASSEUR A IMPACT SECONDAIRE

Selon les conditions d'utilisation de nos clients, les piéces de rechange de moulage par brise-roche sont sélectionnées
parmi les aciers & haute teneur en manganese, les fontes a haute teneur en chrome, les aciers martensitiques et les
piéces moulées bimétalliques composites et sont durcies jusqu'd une dureté de 55 a 64 HRC. Les palettes et les marte-
aux de concasseur sont fournis par des plaques d'usure et des nervures assorties, des protections de rotor, etc. en
fonction des conditions de travail. Nous produisons des piéces moulées bimétalliques compactes développées par
notre R&D. Les marteaux composites bimétalliques sont des piéces moulées composites produites en combinant deux
matériaux différents avec une résistance a l'usure exceptionnelle et une ténacité suffisante. Ces piéces moulées offrent
une durée de vie de 3 a 5 fois supérieure a celle des marteaux au manganese conventionnels. Il est préférable lorsque
les courbures d'acier & haute teneur en manganése et la fonte a haute teneur en chrome ne fournissent pas la sécurité
de travail et la durée de vie souhaitées.

DMK - BTOPUYHAA YOAPHAA OPOBUTIKA

B cootBetctBUKN C yCnoBMAMM  NCNONb30BaHMA HaWNX KIAWEHTOB, 3an4yacti OnAa JNUTbA MpepbiBaTena Bbl6|/|paIOTCF| n3
BbICOKOMapraHueBbIX CTaJ'IeVI, BbICOKOXPOMWCTbIX YYryHOB, MAapPTEHCUTHbIX CTanen n KOMMO3UTHbIX 6VIMeTaJ'IJ'II/Il-IeCKI/IX OT/INBOK U
3aKarneHbl o TBepaocTy 55-64 HRC. MogaoHbI M MONOTKM APO6WIKM CHAabeHbl COOTBETCTBYHOLLMMU M3HALLIMBAEMbIMY MACTUHAMM
M pebpamy, 3aMUTHBIMKA KOXyXamu potopa M T. [. B 3aBucMMOCTM OT ycsioBuiA paboTbl. Mbl Mpor3BOAVM KOMMAKTHbIE
GVIMETANINYECKNE OT/IMBKY, Pa3paboTaHHble HALVM OTAENOM MCCNEefOBaHW 1 pa3paboToK. KoMMNo3uTHble GrMeTanyeckrie
MOJOTbl - 3TO KOMMO3WTHbIE OT/INBKWK, MOJyYeHHbIE MyTemM KOM6I/IHI/IpOBaHI/IFI OBYX pPasfnyHbIX MaTepuanoB C BbI,D,aIOLI.leIZCﬂ
M3HOCOCTOMKOCTbIO M AOCTAaTOYHON MPOYHOCTBIO. CPOK CIy»KObl 3TX OTIMBOK B 3-5 pa3 MPEBbLILIAET CPOK CIYKObl OObIYHbIX
MapraHueBbIX MOJIOTOB. I'Ipe,qnhoMTeano, Korga I/I3FI/I6bI M3 CTann C BbICOKMM coAepaHMeM MapraHua 1 4YyryH C BblICOK/M
coiepKaHreM Xpoma He obecrneumBatoT Tpebyemoi 6e30MacHOCTY PaboTbl 1 CpOKa CIYObI.
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PDK- PRIMER DARBELI KIRICI

Mdsterilerimizin kullanim kosullarina gére kirici dékum yedek parcalar yuksek manganlh gelikler ytksek kiromlu dékme
demirler, martenzitik celikler kompozit bi-metal dékimlerden secilerek 55-64 HRC sertlige kadar sertlestiriimektedir.
Kirici paletler ve cekicler asinma plakalari ve kaburgalar rotor koruyucular , vb ¢alisma sartlarina goreserlestirilerek
temin edilmektedir.

PDK- PRIMARY IMPACT CRUSHER

Crusher casting spare parts high manganese steels high chromium casting according to the usage conditions of our
customers Iron, martensitic steels are selected from composite bi-metal castings and hardened up to 55-64 HRC hard-
ness. Breaker pallets and hammers, wear plates and ribs, rotor guards, etc. are being.

PDK- CONCASSEUR A IMPACT PRIMAIRE

Pieces de rechange de moulage de broyeur aciers au manganése a haute teneur en chrome moulé Le fer, les aciers
martensitiques sont sélectionnés parmiles pieces moulées bimétalliques composites et durcis jusqu'a une dureté de 55
a 64 HRC. Briseur palettes et marteaux, plaques d'usure et nervures, protections de rotor, etc. sont en cours.

PDK - MEPBUMHAA YOAPHAA OPOBUJIKA

3anacHble YacTy AnA NUTbA JPOOUIIOK 13 BbICOKOMAPTaHLOB/CTON CTanu, BbICOKOXPOMUCTORO NTbA YyryH, MapTeHCUTHbIe CTanm
OTOMPAIOTCA U3 KOMMO3UTHBIX OMMETanNMUYeckMx OTIMBOK M 3aKaneHbl Ao TBepgoct 55-64 HRC. BobikntouyaTesnb NogaoHbl v
MOJIOTKM, M3HalUMBaeMble MIacTVHbl 1 pebpa, orpaxkaeHus potopa 1 T. 4. [Moctynator.
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TERSIYER KIRICILAR

Musterilerimizin kullanim kosullarina gére kirict dékim yedek pargalari yiksek manganl ¢elikler yiksek kiromlu dékme
demirler, martenzitik ¢elikler kompozit bi-metal ddkimlerden secilerek 55-64 HRC sertlige kadar sertlegtiriimektedir.
Kincr paletler ve cekicler asinma plakalari ve kaburgalar rotor koruyucular , vb ¢alisma sartlarina goéreserlestirilerek
temin edilmektedir. AR-GE mizin gelistirmis oldugu Kompazit Bi-Metal Dokimler Uretiyoruz. Kompozit bi-metal cekicler
olagan Ustl asinma dayanimi ve yeterli toklugu olan iki farkli malzemenin bir araya getirilmesi ile Uretilen kompozit
doékumlerdir. Bu dokimler klasik manganl ¢ekiclere gére 3-5 kat calisma émri sagdlar. Yuksek manganli gelik diktmler
ve ylksek kiromlu dékme demirlerin istenen ¢alisma glvenligi ve asinma émrint saglamadigr durumlarda tercih
edilmektedir.

TERTIARY CRUSHERS

According to the conditions of use of our customers, breaker casting spare parts are selected from high manganese
steels, high chromium cast irons, martensitic steels and composite bi-metal castings and hardened up to 55-64 HRC.
Crusher pallets and hammers are provided by matching wear plates and ribs, rotor guards, etc., according to working
conditions. We produce Compact Bi-Metal Castings developed by our R&D. Composite bi-metal hammers are compo-
site castings produced by combining two different materials with outstanding wear resistance and sufficient tough-
ness. These castings provide 3-5 times the working life compared to conventional manganese hammers. It is preferred
when high manganese steel bends and high chrome cast iron do not provide the desired working safety and wear life.

CONCASSEURS TERTIAIRES

Les pieces de rechange pour moulage par concasseur sont sélectionnées parmi les aciers a haute teneur en man-
ganeése, les fontes a haute teneur en chrome, les aciers martensitiques et les piéces moulées bimétalliques composites
selon les conditions d'utilisation de nos clients et sont durcies jusqu'd une dureté de 55 a 64 HRC. Les palettes et les
marteaux de concasseur sont fournis par des plaques d'usure et des nervures assorties, des protections de rotor, etc.,
en fonction des conditions de travail. Nous produisons des pieces moulées bimétalliques compactes développées par
notre R&D. Les marteaux composites bimétalliques sont des pieces moulées composites produites en combinant deux
matériaux différents avec une résistance a I'usure exceptionnelle et une ténacité suffisante. Ces piéces moulées offrent
une durée de vie de 3 a 5 fois supérieure a celle des marteaux au manganeése classiques. |l est préférable lorsque les
courbures d'acier a haute teneur en manganeése et la fonte a haute teneur en chrome ne fournissent pas la sécurité
de travail et la durée de vie souhaitées.

TPETbU OPOBUJTIKU

3anacHble YacTy 4J1st ATbA APOBUNIOK BbIOMPAKOTCA U3 BbICOKOMAPraHLIEBbIX CTasei, BbICOKOXPOMMCTbIX YyryHOB, MApPTEHCUTHbIX
CTanel U KOMNO3UTHbBIX BUMETANINUYECKMX OTNIMBOK B COOTBETCTBUM C YCSTOBVSIMM UCMOMNb30BaHMA HALIMX KIIMEHTOB 1 3aKasieHbl Ao
TBepaocTn 55-64 HRC. MogaoHbl 1 MONTOTKI APO6UIIKI CHAGKeHbI COOTBETCTBYIOLLVIMY M3HALLKBAEMbIMM NAACTUHAMU 1 pebpamu,
3aLUTHBIMK KOXKYyXamiu poTtopa v T. [I. B cootBeTcTBUM C yCoBrsiMM paboTbl. Mbl NPOV3BOAUM KOMMAKTHbIE GUMeTanyeckre
OT/IVBKY, pa3paboTaHHble HaLMM OTAENOM WCCNefOBaHWA U pa3paboToK. KomnoswTHble GUMeTannyeckme MonoTbl - 3TO
KOMMO3WTHbIE OT/IMBKY, NOyYeHHbIE MyTeM KOMOUHUPOBAHWA ABYX Pa3fIMUHbIX MAaTEPUANIOB C BbiAAOLLENCA U3HOCOCTONKOCTBIO 1
[OCTaTOYHOW NMPOYHOCTLIO. CPOK CAY»KObI 3TVX OT/IMBOK B 3-5 pa3 MpeBbIWaeT CPOK Ciy»KObl 0ObIYHBIX MapraHLEBbIX MOJIOTOB.
MpeanoyTuTenbHO, Koraa M3rMbbl 13 CTany C BbICOKUM COAEP’KaHMeM MapraHLua 1 YyryH C BbICOKMM COAEp»KaHMeM XpoMa He
obecneurBatoT Tpedbyemor 6e30MacHOCT PaboTbl U CPOKA CITYKObl.
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KUBIKSER KIRICI

Musterilerimizin kullanim kosullarina gére kirict dékiim yedek pargalari yiksek manganl gelikler yiksek kiromlu dékme
demirler, martenzitik celikler kompozit bi-metal dékimlerden secilerek 55-64 HRC sertlige kadar sertlestirimektedir.
Kiricr paletler ve cekicler asinma plakalari ve kaburgalar rotor koruyucular , vb ¢alisma sartlarina goreserlestirilerek
temin edilmektedir. AR-GE mizin gelistirmis oldugu Kompazit Bi-Metal Dékiimler Uretiyoruz. Kompozit bi-metal gekigler
olagan Ustl asinma dayanimi ve yeterli toklugu olan iki farkli malzemenin bir araya getirilimesi ile Uretilen kompozit
dékdmlerdir. Bu dékimler klasik manganl cekiclere gére 3-5 kat calisma émri saglar. Yiksek manganli ¢elik dikimler
ve ylksek kiromlu dékme demirlerin istenen ¢alisma glvenligi ve asinma émrint saglamadigr durumlarda tercih
edilmektedir.

CUBIC BREAKER

According to the conditions of use of our customers, breaker casting spare parts are selected from high manganese
steels, high chromium cast irons, martensitic steels and composite bi-metal castings and are hardened up to 55-64
HRC hardness. Crusher pallets and hammers are provided by matching wear plates and ribs, rotor guards, etc. accor-
ding to working conditions. We produce Compact Bi-Metal Castings developed by our R&D. Composite bi-metal ham-
mers are composite castings produced by combining two different materials with outstanding wear resistance and
sufficient toughness. These castings provide 3-5 times the working life compared to conventional manganese ham-
mers. It is preferred when high manganese steel bends and high chrome cast iron do not provide the desired working
safety and wear life.

DISJONCTEUR CUBIQUE

Selon les conditions d'utilisation de nos clients, les piéces de rechange de moulage par brise-roche sont sélectionnées
parmi les aciers & haute teneur en manganeése, les fontes a haute teneur en chrome, les aciers martensitiques et les
pieéces moulées bimétalliques composites et sont durcies jusqu'a une dureté de 55 a 64 HRC. Les palettes et les marte-
aux de concasseur sont fournis par des plaques d'usure et des nervures assorties, des protections de rotor, etc. en
fonction des conditions de travail. Nous produisons des piéces moulées bimétalliques compactes développées par
notre R&D. Les marteaux composites bimétalliques sont des piéces moulées composites produites en combinant deux
matériaux différents avec une résistance a I'usure exceptionnelle et une ténacité suffisante. Ces piéces moulées offrent
une durée de vie de 3 & 5 fois supérieure a celle des marteaux au manganese conventionnels. Il est préférable lorsque
les courbures d'acier & haute teneur en manganése et la fonte & haute teneur en chrome ne fournissent pas la sécurité
de travail et la durée de vie souhaitées.

KYBUYECKUI BbIKITIOYATES1b

B COOTBETCTBUM C YC/IOBMSIMM WCMONb30BAHMSA HALMX KJIMEHTOB, 3anyactu A NWTbA MpepbiBaTens BblOMpaloTcs un3
BbICOKOMapraHLeBbIX CTasiel, BbICOKOXPOMUCTBIX UyryHOB, MAPTEHCUTHBIX CTasiel i KOMMO3UTHBIX OUMETaNIMUECKNX OT/IVIBOK 1
3aKasneHbl o TBepgocTv 55-64 HRC. MoagoHbl 1 MONOTKM JpOBUIKM CHaGKeHbI COOTBETCTBYIOLLMMM M3HALLMBAEMbIMY MIACTVIHAMY
N pebpamu, 3aWTHBIMK KOXyXamu potopa ¥ T. [. B 3aBUCMMOCTM OT yc/ioBMiA paboTbl. Mbl MPOM3BOAKM KOMMAKTHbIE
GVIMEeTaNINYeCKe OT/IMBKY, Pa3paboTaHHble HalMM OTAENOM MCCNefOBaHWIN 1 pa3paboTok. KoMno3nTHble GrmeTannyeckre
MOJIOTbl - 3TO KOMMO3UTHbIE OT/IMBKY, MOJMyYeHHble MyTeM KOMOWHWPOBAHWS [BYX Pa3nuuYHbIX MaTepuasnioB C BbigatoLweincs
N3HOCOCTOMKOCTBIO 1 AOCTAaTOYHOMN MPOYHOCTbIO. CPOK Cy»Obl 3TVX OTIMBOK B 3-5 pa3 MpeBblllaeT CPOK Cry»KObl OObIYHbIX
MapraHueBbIX MOSOTOB. lNpeanoyTuTeNnbHO, Korga n3rmbbl 13 CTany C BbICOKUM COLEPKaHVEeM MapraHua M uyryH C BbICOKMM
cofepaHreM Xpoma He obecrneunBatoT Tpebyemoi 6e30nacHOCTY PaboTbl 1 CPOKa CIYXObI.
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DIKMILLi KIRICI

Dik Milli Kiricilarimizin yedeklerinde bizim yuksek kromlu dékme demir malzemelerimizi dneriyoruz. Bu tip kiricilarda
genelde ylksek kromlu dékme demir malzemeler dnerilir. Bu malzeme icin Cemre Celik Dékiim uluslararasi standartlari-
na bagli kalarak ve ¢alisma sartlarina gére kendi olusturmus oldugu malzemeleri misterilerine sunmaktadir

STEEL CRUSHER

We recommend our high chromium cast iron materials for the spares of our Vertical Shaft Crushers. High chromium
cast iron materials are generally recommended for this type of breakers. For this material, Cemre Celik D&kim offers its
customers the materials that it has created by adhering to the international standards and according to the working
conditions.

CONCASSEUR D'ACIER

Nous recommandons nos matériaux en fonte a haute teneur en chrome pour les piéces de rechange de nos concas-
seurs a arbre vertical. Les matériaux en fonte & haute teneur en chrome sont généralement recommandés pour ce
type de disjoncteurs. Pour ce matériau, Cemre Celik D&kiim propose a ses clients les matériaux qu'il a créés en adhé-
rant aux hormes internationales et selon les conditions de travail.

CTANNbHASA OPOBUJIKA

Mbi pekomMmeHOyeM Halll YyryH C BbICOKMM COAePKaHNEM XPOMa B Ka4eCTBe 3anacCHbIX yacTen g Halmx ﬂpO6I/IJ'IOK C BEPTUKAJIbHbIM
BasioM. [111A 3TOro Tuna BbIK/toYaTenei 06blYHO pPeKoOMeHAYETCA NCNOb30BaTb YyryH C BbICOKUM COAEPKaHNEM XPOMa. [Ina storo
MaTepuana Cemre (;elik Dokim npeannaraet CBOMM KJIMeHTaM MaTepualibl, CO34aHHbIE B COOTBETCTBUM C MEXAYHAPOAHbIMA
CTaHOapTaMn 1 B COOTBETCTBUM C YCJTOBUAMN pa6OTbI.
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CEKICLI KIRICI

Kullanim kosullarina gére kirici cekicler icin yiksek manganli celikler veya komposit Bi-metal malzemeler secilmektedir.
Kirici gekicler yiksek darbe ve asinmaya maruz kaldiklari igin siki bir Gretim prosesine tabi olmalidiriar.Cok iyi bilmekteyiz
ki en iyi calisma émri mikemmel malzeme secimi ve hassas isil islem prodedi ile saglanabilmektedir. Bu nedenle ¢ekic-
ler firmamizda simtlasyon ve dizayndan baslayarak son kontrole kadar hassasiyetle Uretilmekte ve uzman kalite kont-
rol personelimiz ile kalite givencesi alinarak musterilerimize sevk edilmektedir.

HAMMER CRUSHER

High manganese steels or composite Bi-metal materials are selected for crushing hammers according to the conditi-
ons of use. Since crushing hammers are subjected to high impact and abrasion, they must be subjected to a strict
production process. Good working life can be ensured by perfect material selection and sensitive heat treatment
process. Therefore hammers It is produced in our company with precision starting from simulation and design to the
last control and expert quality control With our staff, quality assurance is taken and shipped to our customers.

BROYEUR A MARTEAUX

Les aciers & haute teneur en manganeése ou les matériaux composites bimétalliques sont sélectionnés pour les marte-
aux concasseurs en fonction des conditions d'utilisation. Les marteaux concasseurs étant soumis a des chocs et a une
abrasion importants, ils doivent étre soumis & un processus de production strict. Une bonne durée de vie peut étre
assurée par une sélection parfaite des matériaux et un processus de traitement thermique sensible. Par conséquent
des marteaux Il est produit dans notre entreprise avec précision a partir de la simulation et de la conception jusqu'au
dernier controle et contrdle de qualité expert Avec notre personnel, l'assurance qualité est prise et expédiée a nos
clients.

MOJTIOTOYHAA OPOBUJIKA

B 3aBMCMMOCTV OT YCIIOBWIA SKCMyaTaLyu Ans 4pobubHbIX MOJTOTKOB BblGMPAIOTCA CTay C BbICOKVM COAEPXaHEeM MapraHLia unm
KOMIMO3UTHble GrMeTanInueckrie Matepuarbl. [lockonbky ApobunbHbie MOSTOTKY MOABEPKEHDBI CUSTbHBIM YapaMm v UCTUPAHMIO, OHY
LOMMKHbI MOABEPraTbCs CTPOrOMY MPOW3BOLACTBEHHOMY MpOLIECCY. XOPOLWMA CPOK CIy»KObl MOXET ObiTb obecrneueH 3a cyeT
npeanbHOro Bbibopa MaTepuasna Y AenvKaTHOro mpouecca TepmMoobpaboTku. Mostomy MonoTkn OH MPOU3BOAUTCA B Hallel
KOMMaHUK C TOYHOCTbIO, HAUMHAs OT MOAENMPOBAHUA 1 MPOEKTMPOBAHUA 1 3aKaHUMBasA NOCNEAHVM KOHTPOJIEM W SKCMEPTHbIM
KOHTpO/eM KauecTsa. Halum coTpyaHUKM rapaHTUPYIOT KQUECTBO U OTMPABAAIOT VX HALIWM KJIMEHTaM.
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CIMENTO SANAYi

Cimento Uretim tesislerinde kullanilan dékim pargalar asinmaya ve isiya dayanikl ¢esitli alagimlardan secilmektedir.
Hammaddenin ocaklardan cikarip kirlmasina ve klinkerin degirmenlerde &6gutiimesine kadar asinmaya dayanikli
dokimler en ¢ok ihtiya¢ duyulan malzemelerdir. Ayrica yiksek isiya dayanikl dékiimlerde isitma ve sogutma ekipman-
larinda ¢okga kullaniimakta ve ihtiya¢ duyulmaktadir. Bu nedenle asinmaya ve isiya dayanikli malzeme secimi direk
olarak parcalarin dmdurlerine ve performansina etki etmektedir ve bizde Cemre Celik Dokim olarak en iyi alagimli gelik
malzemelerin secimini yaparak Uretimlerimizi cimento sanayi icin gerceklestirmekteyiz. Musterilerimiz ile strekli iletigim-
de olarak onlarda uygulama ¢alisma olarak ve servis ihtiyaclarini 8grenerek uygun malzeme secimi yaparak yénlendir-
mekteyiz. Buna bagdli olarak ta mekanik balans asinma darbe mukavemeti ve dizayn iyilestirmesi yapilarak minimum
periyodik bakim ve par¢ca degisimi gerceklestirip maliyetleri dlisurmekteyiz.

CEMENT INDUSTRY

Casting parts used in cement production facilities are selected from various wear and heat resistant alloys. Abrasion
resistant castings are the most needed materials, from the extraction of raw materials to the crushing of the quarries
and the grinding of the clinker in the mills. In addition, it is widely used and needed in high temperature resistant castin-
gs, heating and cooling equipment. For this reason, the choice of abrasion and heat resistant material directly affects
the life and performance of the parts and we, as Cemre Celik Dékim, choose the best alloy steel materials and carry
out our production for the cement industry. We are in constant communication with our customers, and we direct them
by choosing the appropriate material by learning the service needs and working on them. Accordingly, we make
minimum periodic maintenance and part replacement by making mechanical balance wear impact strength and
design improvements and reduce costs.

INDUSTRIE DU CIMENT

Les pieces de moulage utilisées dans les installations de production de ciment sont sélectionnées parmi divers alliages
résistants a l'usure et a la chaleur. Les pieces moulées résistantes a l'abrasion sont les matériaux les plus nécessaires,
de l'extraction de la matiére premiére des carriéres au concassage du clinker dans les moulins. De plus, il est largement
utilisé et nécessaire dans les pieces moulées résistantes aux hautes tempeératures, les équipements de chauffage et de
refroidissement. Pour cette raison, le choix du matériau résistant a l'abrasion et a la chaleur affecte directement la
durée de vie et les performances des pieces et nous, en tant que Cemre Celik Dékiim, choisissons les meilleurs matéria-
ux en acier allié et réalisons notre production pour l'industrie du ciment. Nous sommes en communication constante
avec nos clients, et nous les orientons en choisissant le matériel approprié en apprenant les besoins du service et en
travaillant dessus. En conséquence, nous effectuons un minimum d'entretien périodique et de remplacement des
pieces en améliorant la résistance aux chocs et a l'usure de I'équilibre mécanique et en réduisant les codts.
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UEMEHTHASA NMPOMbDBIWWTEHHOCTD

OTNMBOYHbIE [ETann, UCMOJSib3yeMble B LieXax MO MPOU3BOACTBY LEMEHTA, BbiOMPATCA M3 PasiuuHbiX M3HOCOCTOMKUX W
YKaPOMPOUHbIX CMJIABOB. VI3HOCOCTOMKME OTIMBKI ABNAIOTCA Hanbonee BOCTPEOOBAaHHbBIM MAaTePUANoM, HAUMHAA C JOObIUM Cbipbs B
Kapbepax ¥ 3aKaHuMBas V3MeslbueHMeM KIIMHKepa Ha MeSibHULAX. Kpome Toro, OH LUMPOKO MCMOMb3yeTca U Heobxoaym B
YapPOCTOMKMX OT/IMBKAX, HarpesaTeslbHOM W Oxnaxkgawowem obopynosaHun. Mo 3Toi MpuumHe Bbibop abpasviBHOMO U
YKapOMpPOYHOro MaTepurana HanpsaMylo BAVSIET Ha CPOK CIyObl 1 XapaKTepUCTUKK fetanen, u Mbl, kak Cemre Celik Dokim,
BbIGVPaEM nyylurie MaTepuasibl U3 JIErMPOBAHHON CTaNM 1 OCYLECTBISEM MPOV3BOACTBO AMA LIEMEHTHOW MPOMbILLIEHHOCTU. Mbl
MOCTOSHHO OBLLAEMCA C HALLVIMM KIIMEHTaMV 1 HaMpPaBIAeM VX, BbIbpas NOAXOAALLMIA MaTepuas, U3yyas NoTpebHOCTM B yCIyrax v
pabotas Hag Hymu. COOTBETCTBEHHO, Mbl MPOBOAUM MUHUMAJIBHOE MepuoanYeckoe O06CNyK1BaHME U 3aMeHy AeTanel, BHOCA
MexXaHUYeCKui 6anaHc B yAapHYHo BA3KOCTb 1 ySyuLuas KOHCTPYKLIMIO, @ TaKXKe CHXKAeM 3aTpaTbl.

CEMENT INDUSTRY
CIMENTO SANAYI

o)
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AGUTME DEGIRMENLERI

Minumum bakim ve ¢alisma maliyeti icin dogru malzeme secimi ve model dizayni yapiyoruz. Mineral 6gitmede kullani-
lan degirmen astarlari icin Cemre Celik D6kim gesitli malzeme ve isil islem prosesine sahiptir. En iyi sertlik ve mukavemet
icin astarlarda ylksek manganli gelikler Ci-Mo celikleri yiiksek kromlu dékme demirler ve martensitik gelikler secilmekte-
dir. Ayrica musterilerimizin ¢alisma sertligine gére degirmen astarlarinin daha uzun dmurli olabilmesi icin astar dizayni
da yapilabilmektedir. Cimento Uretim tesislerinde kullanilan dékim pargalar asinmaya ve istya dayanikli ¢esitli alagim-
lardan secilmektedir. Hammadenin ocaklardan c¢ikarip kirimasina ve klinkerin degirmenlerde 6gutilmesine kadar
asinmaya dayanikl déktmler en ¢ok ihtiyag duyulan malzemelerdir. Ayrica yuksek 1siya dayanikl dékimlerde isitma ve
sogutma ekipmanlarinda ¢cokca kullaniimakta ve ihtiya¢ duyulmaktadir. Bu nedenle asinmaya ve isiya dayanikl malze-
me secimi direk olarak pargalarin dmurlerine ve performansina etki etmektedir ve bizde uygun alagim segerek tretimle-
rimizi ¢imento sanayi igin gergeklestirmekteyiz.

GRINDING MILLS

We make the right material selection and model design for minimum maintenance and operating costs. Cemre Celik
Dokum has various materials and heat treatment processes for mill linings used in mineral grinding. For the best hard-
ness and strength, high manganese steels, Ci-Mo steels, high chromium cast irons and martensitic steels are selected
for the linings. In addition, according to the working hardness of our customers, lining design can be made to make the
mill linings longer lasting. Casting parts used in cement production facilities are selected from various wear and heat
resistant alloys. Abrasion-resistant castings are the most needed materials, from the extraction of the raw material to
the crushing of the quarries and the grinding of the clinker in the mills. In addition, it is widely used and needed in high
temperature resistant castings, heating and cooling equipment. For this reason, the choice of abrasion and heat resis-
tant material directly affects the life and performance of the parts, and we make our production for the cement
industry by choosing the appropriate alloy.

MOULINS A MEULER

Nous faisons le bon choix de matériaux et la conception du modéle pour des colts de maintenance et d'exploitation
minimaux. Cemre Celik D&kiim dispose de divers matériaux et procédés de traitement thermique pour les revétements
de broyage utilisés dans le broyage des minéraux. Pour une dureté et une résistance optimales, les aciers a haute
teneur en manganese, les aciers Ci-Mo, les fontes & haute teneur en chrome et les aciers martensitiques sont sélecti-
onnés pour les revétements. De plus, en fonction de la dureté de travail de nos clients, la conception des revétements
peut étre congue pour rendre les revétements de laminage plus durables. Les pieces de moulage utilisées dans les
installations de production de ciment sont sélectionnées parmi divers alliages résistants a l'usure et a la chaleur. Les
piéces moulées résistantes a l'abrasion sont les matériaux les plus nécessaires, de I'extraction de la matiére premiéere
au concassage des carrieres et au broyage du clinker dans les moulins. De plus, il est largement utilisé et nécessaire
dans les pieces moulées résistantes aux hautes températures, les équipements de chauffage et de refroidissement.
Pour cette raison, la sélection de matériaux résistants a l'abrasion et a la chaleur affecte directement la durée de vie
et les performances des piéces, et nous réalisons notre production pour l'industrie du ciment en choisissant l'alliage
approprié.
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LWINDOBAJIbHbLIE CTAHDI

Mbl Npou3BOAVM MPABUMbHDBIA BEIGOP MATepPUanoB 1 NMPOEKTUPYEM MOLEN C MUHUMAMbHBIMU 3aTpaTamm Ha OOCITyKMBaHME 1
akcrnyataywmio. Cemre elik Dokiim npepnaraeT pasnuyHble MaTepuanbl 1 CNOCobbl TEPMUYECKON 06PaBbOTKM GpyTEPOBKY MESbHIL,
MCMONb3yeMbIX MPU M3MeNbYEHNN MUHEPanoB. [na obecneueHns MakcUMarnbHOM TBEPAOCTU U MPOYHOCTM 1A GyTEPOBKM
BbIOMPAIOTCA CTasM C BbICOKMM copepaHrem MapraHua, ctanu Ci-Mo, uyryHbl C BbICOKVM COAepPXKaH/EM XPOMa U MapTEHCUTHbIE
ctanu. Kpome Toro, B 3aBUCMMOCTY OT TPYAO3aTpaT HaWMUX KIIMEHTOB, KOHCTPYKUMUA GYTEPOBKM MOXET ObiTb CAenaHa Takum
06pazom, UTobbl PpyTepOBKa MefbHIL, bbina 6osiee fonroeuHol. OTNIMBOYHbIE AETANN, UCMOSb3yeMble B LiEXax Mo MPOU3BOACTBY
LIEMEHTa, BbIOUPAIOTCA M3 PasfINUHbIX M3HOCOCTOMKMX M XapOMPOUHbIX Cr/IaBOB. YCTOMUMBBIE K UCTVPAHMIO OT/IMBKM - Camble
HeobXoduMble MaTepuasbl, HauMHas ¢ AOObIYM CbipbA U 3aKaHuMBasA APOOMeHMeM B Kapbepax Y M3MeNbYeHNeM KIIMHKepa Ha
MefbHMLAX. KpomMe Toro, OH LUMPOKO MCMONb3yeTcsl Y HEOOXOAVM B »KapOCTOMKMX OTIIMBKAX, HarpeBaTeslbHOM 1 OXJIaXdatoLLem
obopynoBaHuu. Mo 3Tol NpuuMHe BbIGOP abpasvBHBIX M >KAPOMPOYHbIX MATEPUANIOB HAMPAMYIO BAKSET HA CPOK CNYObl 1
XapaKTepPUCTVKY JeTanen, U Mbl NPOV3BOAMM CBOIO NMPOAYKLIMIO A1 LIEMEHTHOW MPOMBILLIEHHOCTU, BbIGVpas NMOAXOAALLMIA CMNaB.

CEMENT INDUSTRY
CIMENTO SANAYI
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CAMUR POMPALARI

Su, camur ve mineral karisimlarinin aktariimalarinda ve islenmesinde kullanilan pompalar ve hidrosiklonlar aginmaya
dayanikli 6zel alagimlardan imal edilmektedir. Bu Grinlerimiz Yurt ici ve yurtdisindaki kdmur , mineral , kimya ve eberji
endustrilerinde ham ddkum islenmis veya nihai Urtin olarak sevk edilebilmektedir. Enerji Gretim santrallerinde kullanilan
parcalarda kalite ve guvenilirlik birinci derecede dnem tasimaktadir. Cemre Celik D&kiim bu tir dékim parcalara tahri-
batsiz muayene (US,MPT,PT) kimyasal analiz sertlik ve mekanik test kalite stire¢lerini uygulayarak islemeli veya islemesiz
olarak Uretim gerceklestirebilmektedir.

MUD PUMPS

Pumps and hydrocyclones used in the transfer and processing of water, mud and mineral mixtures are made of special
alloys resistant to wear. These products can be shipped as raw cast processed or final products in coal, mineral,
chemical and energy industries in Turkey and abroad. Quality and reliability are of paramount importance in parts
used in power generation plants. Cemre Celik D&kim is able to produce with or without machining by applying
non-destructive testing (US, MPT, PT), chemical analysis, hardness and mechanical test quality processes to such cast
parts.

POMPES A BOUE

Les pompes et hydrocyclones utilisés dans le transfert et le traitement de I'eau, de la boue et des mélanges minéraux
sont fabriqués & partir d'alliages spéciaux résistant a la corrosion. Ces produits peuvent étre expédiés sous forme de
produits transformés ou finis dans les industries du charbon, des minéraux, de la chimie et de I'énergie en Turquie et &
I'étranger. La qualité et la fiabilité sont d'une importance primordiale dans les pieces utilisées dans les centrales élect-
riques. Cemre Celik DAkiim est en mesure de produire avec ou sans usinage en appliquant des tests non destructifs
(US, MPT, PT), des processus d'analyse chimique, de dureté et de qualité des tests mécaniques A ces pieces moulées.

MPA3EBbLIE HACOCDI

Hacocbl 1 rmapoLMKIIoHbI, MCNosb3yemMble )15 Nepekadkn 1 06paboTKM BOL, rPA3eBbIX U MUHEPATIbHbIX CMECE, U3rOTaB/IMBAIOTCA
13 CneLmanbHbIX KOPPO3MOHHO-CTOMKUX CMTaBOB. T NPOAYKTbI MOTYT NMOCTAaBAATLCA B ByAE 06pabOTaHHbIX CblPbIX OTIMBOK WK
rOTOBOV NMPOAYKLMN /11 YrONIbHOW, MUHEPANbHOW, XUMUYECKOW 1N SHEPreTUYECKO NMPOMBILLIEHHOCTY B Typumn 1 3a pybeskom.
KauecTBO 1 HafeXHOCTb MMEIOT MEePBOCTENEHHOE 3HaYeHWe AnA AeTaneil, UCNOoNb3yeMblx Ha anekTpocTaHuusax. Cemre elik
Dokim mMoxeT Npor3BoaUTb Kak C MexaHU4ecko o6paboTKol, Tak 1 6e3 Hee, MPUMEHAA MeTObl HepPa3pPYLLIAOLLEro KOHTPOSA
(CLUA, MPT, PT), XMM1Y€CKOrO aHanm3a, TBePAOCTU U KaUeCTBa MEXaHUYECKIX UCTIbITAHWN 15 TaKnX INTbIX AeTasei.
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TARIM TOPRAK SANAYI

Tarim makineleri ve tugla fabrikalarinin toprak isleminde kullandiklar ddkum parcalarinda da uzmanlasmis bulunmak-
tayiz Kurulusumuzda bu gine bu iki sektér icin strekli Gretimlerimiz oldugu gibi sektdrlerde kullanilan bitin yedek
parcar stoklarimizda her daim sevkiyat hazir sekilde bulunmaktadir. Tugla fabrikalari helezon ve gémlekler elek ve
capalar vals topu ve firin yedek parcalari imalati strekli yapiimaktadir. Tarim makineleri ¢izel ayak kaz ayadi pulluk ve
havall baltalar ilaglama makinesi dahil yurtici imalatg satici ve kullanicilar yedek parca imalatimiz ve satiglarimizi
gerceklestirmekteyiz.

AGRICULTURE SOIL INDUSTRY

We are also specialized in casting parts used by agricultural machinery and brick factories in soil processing.In our
establishment, we have continuous production for these two sectors, as well as all spare parts used in these sectors
are always ready for shipment in our stocks. Brick factories, spiral and jackets, sieves and anchors, roller balls and
furnace spare parts are manufactured continuously. We manufacture and sell spare parts for domestic manufactu-
rers, dealers and users, including agricultural machinery, goose foot plow and pneumatic axes spraying machine.

INDUSTRIE DES SOLS AGRICOLES

Nous sommes également spécialisés dans les pieces de fonderie utilisées par les machines agricoles et les briqueteries
dans le traitement du sol.Dans notre établissement, nous avons une production continue pour ces deux secteurs, et
toutes les pieces de rechange utilisées dans ces secteurs sont toujours prétes a étre expédiées dans nos stocks. Des
usines de briques, des spirales et des chemises, des tamis et des ancres, des boules a rouleaux et des pieces de
rechange pour fours sont produits en continu. Nous fabriquons et vendons des pieces de rechange pour les fabricants,
les concessionnaires et les utilisateurs nationaux, y compris des machines agricoles, des charrues a pied d'oie et des
pulvérisateurs a axes pneumatiques.

CEJIbCKOE XO39MCTBO NOYBEHHAS MPOMbILLTEHHOCTb

Mbl Takxe cneLuanv3npyemca Ha NTbe AeTanei, CNosb3yeMblX ANA CeNbCKOXO3ANCTBEHHO TEXHUKM U KMPMUYHbBIX 3aBOAOB NpK
06paboTKe MouBbl. Ha Hallem NpeanpuATUM Yy Hac eCTb HenmpepbIBHOE NPOM3BOACTBO ANA STUX [ABYX CEKTOPOB, 1 BCE 3anacHble
yacTu, Mcnosb3yemble B STUX CeKTopax, BCerfjia roToBbl K OTMPaBKe Ha HalMX CKnagax. KMprnmyHble 3aBofbl, Crivipani 1 KOXKyxu, ciTa
1 @aHKePbl, LLIAPOBbIE POSIKM Y 3an4acTyi AnA neyeli Npon3BOAATCA HenpepbIBHO. Mbl IPOM3BOAMM 1 MpoAaeMm 3anacHble YacTu Ana
oTeyeCcTBeHHbIX MPouU3BoAMTENEN, ANNEPOB 1 NOMb30BaTesNel, B TOM Y/ACE CENIbCKOXO3ANCTBEHHYHO TEXHMKY, NITYT C r'yCMHOW Nanown
1 OMNpbICKMBaTeNb MHEBMATUYECKUX OCeA.
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